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ITINERAR 

Romeo Dăscălescu 

Cine ştie ce va mai fi: 
poate vom mai surâde, poate vom mai iubi, 

poale ne vom mai spune câte-un cuvânt 

pe sub pământ. 

Tot împreună vom sta, 

eu în dreapta, tu în stánga mea, 

amintindu-ne banalități şi prostii, 

ca oamenii vii. 

Vom avea o grădină cu varietăți de gongi, 

cu fanerogame şi spongi 

anemic udată 

de sângele care ne 'ncălzise odată. 

Ne vom scuza celor ce ne-au bocit; 

— lertafi-ne cä am murit, 

voiam să probăm 

cum ne reîncarnăm 

în reflux: 
plante exotice sau animale de lux? 

Pentru judecata de apoi 

ne vom pregăti — de sigur — şi noi 

scuturändu-ne de pe tibii şi din orbite 

tot ce ne-ar putea compromite. 

N'o. să pun fracul, nici fu rochia de seară 

Prea am semăna cu figurine de ceară — 

TECK BEA Ari (man & 
Tita ÎN da y 

ku) >



  

Desculfi vom fi prin calea laciee 
Un bärbat si o femee 
Tulburând sistemul solar 
Prin mersul nostru necircular. 

Acolo va fi ca la bâlciu : lume de-a-valma, 
Oameni care s'au trudit cu capul, alți cu palma — 

O depravată a 
Lângă fete cari n'au iubit niciodată. 

(Poeţii vor forma o categorie aparte 

Cu capul în planeta Marte: 
un înger îi va lega la ochi cu un prosop 
să nu vadă din Adevăr niciun strop). 

Marele Judecător, 

Ascuns de un nor, 

In mii de chipuri va fi: 

Cum fiecare şi-l va închipui. 

Noi ne vom risipi puzderii 

In spirit şi materii 

Topit fiecine 

In Toate și 'n Sine. 

    

  

  

 



  

  

Oportunitate și oportunism 
de 

D. D. Roșca 

Cu numărul de față revista Luceafăru/ intră în al cincilea an de reapariție a ei. După 
„toate semnele, acesta va fi anul în care se va pune în termeni clari problema reglementării di. 
„plomatice şi structurale a marilor prefaceri sociale şi politice, precipitate dar nu provocate de 
actualul războiu. Se înțelege uşor că discuția complicatelor şi uriaşelor probleme nu va fi dusă 
numai de oamenii politici de vocaţie, ci vor participa la ea în chip inevitabil toate inteligentele 

„doritoare să vadă limpede în ansamblul complex al chestiunilor ridicate de aceste extraordinare 
fenomene de mutație politică şi socială. | 

Deşi Luceafărul nu poartă pe copertă decât subtitlul: revistă de literatură şi cultură ge. 
nerală, conducătorii lui sunt de p rere c'ar da dovadă de condamnabilă nepăsare, căutând, într'un 
moment istoric cum e cel de faţă, să ție revista cu desăvârşire înafară de cadrele unei dezbateri 
ce va pune probleme hotăritoare nu numai în ce priveşte vieaţa socială și politică de mâine a 
poporului român, ci decisive şi pentru cultura lui. Prin urmare, în măsura în care notari specifică 
o îngăduie, Luceafărul îşi va asocia eforturile sale la cele pe care le fac și alți confrați ai săi 
pentru a degaja câteva linii generale de orientare în problematica politică şi socială a ciasului de 

„faţă. Astfel, cei ce vor discuta probleme politice în coloanele revistei, vor servi, credem noi, 
interesele numeroşilor ei cetitori, şi nu propriile lor interese. 1) 

Luând parte la desbaterea marilor probleme ale actualitätii, Zuceafärul va face deci operä 
de interes gi de folos obstesc, operä de oportunitate. Ceea ce nu e identic cu „operä oportus 
nistä*. N’am mai fi adäugat aceastä precizare, dacă, în unele cercuri dela noi, nu sar face cu 
atâta ușurință confuzie între sensurile acestor doi termeni. Confuzia e răspândită mai ales de 
cei ce practică oportunismul - numeroşi ca nisipul mării - şi care, căutând a amăgi pe alţii, dar 
amăgindu»se uneori şi pe sine, se străduesc să ridice cuprinsul noțiunii „oportunism“ la valoarea 
conceptului „oportunitate“. 

Recunoaştem pe de altă parte că discuţia anumitor probleme politice şi sociale - si cu 
deosebire a celor ce privesc interesele mari ale unui popor - e dusă, în mod inevitabil, pornind 
dela anumite convingeri etice şi politice, convingeri care, când sunt reale şi sincere, nu pot fi 
separate de o anume atitudine. Această împrejurare lămureşte de ce, oricât ar fi de atent efortul 
spre imparţialitate absolută, în acest domeniu nu poate fi atins niciodată gradul de obiectivitate 
realizat în desbaterile ce privesc probleme riguros ştiinţifice. 

Aceste precizări şi rezerve făcute, cititorii vor înțelege totuși că în măsura în care Lu» 
„ ceafărul va discuta, fie direct şi explicit fie numai implicit, probleme politice şi sociale, acestea 

vor fi examinate cu obiectivitatea cea mai mare pe care o îngăduie natura acestor probleme. 
Publicând studii de acest fel, revista nu se abate nicidecum dela calea ei tradițională. 

Căci, deși a fost şi este în primul rând revistă de literatură şi cultură generală, Luceafărul a 

  

1) Din cele arătate ceva mai încolo, cetitorii vor înțelege ușor de ce am scris deja aici acest „gi nu...“ 
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reprezentat totdeauna yi o atitudine politică. A reprezentat atitudinea pe care cei ce conduceau 

au considerat-o ca cea mai oportună în anume momente și împrejurări, ca cea mai bună pentru 

apărarea eficace a intereselor mari ale poporului român. 

Sub acest raport, pe timpul regimurilor ungureşti, Luceafărul a fost, in forma și gradul pe 

care le ingăduia dominaţia streină, o tribună de apărare intransigentă a drepturilor româneşti de 

totdeauna asupra Transilvaniei. 

Cu reapariţia lui, adică în anii tulburi şi întristători ai dictaturii legionareshitleriste, în 

numeroase din coloanele ei, revista a luptat nu numai pentru acum amintitele drepturi româneşti 

străvechi, ci, lărgind orizonturile de odinioară ale discuţiei, ea a publicat pagini pentru care aus 

torul lor a primit şi felicitări şi ameninţări.!) Şi anume, păzită de haina potrivită cesi permitea să 

se strecoare prin vigilentele birouri ale cenzurii fasciste, Luceafărul s'a străduit să arate cetitorilor 

săi, şi prin ei întregului popor, că, cu toată opera de discreditare a democraţiei întreprinsă de 

propaganda hitleristă, nu există putință de salvare a existenţii şi a drepturilor poporului nostru 

decât în doctrina democratică. Răsfoind astfel de pagini, cetitorii Luceafărului infelegeau uşor de 

printre rânduri și ceea ce, din cauza cenzurii, nu li se putea decât da să înțeleagă. Intelegeau, 

anume, cetitorii cu minte nepervertită de otrava fascistă - şi cu minte nediformată erau cei mulţi - 

că salvarea despre care li se vorbia pe plan doctrinar implica cu necesitate şi o cât mai grabnică 

apropiere şi reintoarcere în tovărăşia marilor naţiuni care îşi sprijinesc cu fermitate existența pe 

doctrina democratică. Şi mai înțelegeau - aceasta pentrucă li se arăta şi tipărit negru pe alb - 

că doctrina introdusă în România de nişte aventurieri apolitici era nu numai falsă, ci pentru 

poporul nostru şi aducătoare de dezastru, chiar dacă, prin absurd am fi admis ca posibilă o victorie 

hitleristă în Europa. De altfel, fie spus în treacăt că aceste idei, expuse in Luceafärul din Mai 

1941, au fost semnalate cu mentiune onorabilä de cätre unele mari cotidiane anglosamericane. 

Intäreste ansamblul considerafiilor de mai sus yi observafia de natură generală că institu» 

țiile şi creaţiile omeneşti se găsesc în raport de mutuală dependență. Civilizaţia unei epoci sau 

aceea a unui popor se desvoltă mai mult ori mai puţin şi în funcţie de organizaţia socială şi po» 

litică pe care poporul ştie sau poate la un moment dat să şi-o înjghebeze. Un organ de publicitate 

care anunță în titlul lui că e şi revistă de cultură, nu se abate deci dela programul său dând 

cuvenita atenţie, când nevoia o cere, şi problemelor politice. 

In consecinţă, Luceafărul păstrează linia lui de totdeauna, când se strădueşte să indice 

cetitorilor săi, pe planul de acţiune teoretică ce»i este propriu, câteva puncte de reper în marea 

desbatere şi frământare socială şi politică, lărgită şi nu inaugurată de al doilea războiu mondial, 

hotăritor de soartă mai ales în ce priveşte naţiunile mijlocii şi mici. 

lată de ce, în credinţa fermă că face operă de utilitate generală, în numerile sale viitoare 

Luceafărul va publica articole despre toți marii noștri aliaţi - despre oamenii lor de conducere, 

cât şi despre instituţiile lor fundamentale in materie de organizaţie economică, socială şi politică. 

Si cum logic era ca această serie să fie inaugurată cu aliatul nostru cel mai apropiat, revista a și 

publicat în numărul său trecut „Realizări şi realităţi în UI. R. S. S. 

* 

* + 

Deşi potrivite pentru inceputul de an al unei publicaţii, reflexiile de mai sus au fost pro» 

vocate şi de o cauză — săsi zic - ocazională. Şi anume, de comentările şi aprecierile pe care lesa 

stârnit printre unii cetitori ai Luceafărului „Realizări şi realităţi în URS 8". 

1) Este destul de amuzant, cred, să povestesc în această ordine de lucruri următoarele. Unele din paginile 

la care mă refer, publicate în Luceafărul din Martie 1943, conţin ideile esenţiale expuse într'o conferință ținută 

la Făgăraş, Albaslulia și Mediaş, cu titlul „Naţionalism românesc“, și apoi la Radio, sub titlul „Temeluri filosfice ale 

ideii naționale”. Or, aflu tocmai acum că un binevoitor a cerut în scris, ca autorul conferinței să fie epurat de către 

un regim democratic, pentru idei din cauza cărora acelaşi autor fusese „pus sub observaţie“ de către pe veci 

răposatul regim fascist...) 

Un astfei de fapt nu poate fi explicat decât prin dilema: vigilentul denunțător sau nu șia luat informații 

precise (cum ar fi trebuit să facă un om de ştiinţă inainte de a ridica o atât de gravă acuzație) și, lăsândusse ade» 

menit de titiul „Naţionalism românesc“, a crezut repede că aici a fost vorba de o conferință cu conţinut şi atitudine 

şovină, — sau același acuzator s'a lăsat, simplu, condus de condamnabila intenţie de a face rău, In această din 

urmă ipoteză, a dovedit că a fost lipsit de bunăcredinţă; în ipoteza întâi, a dovedit că nu e om de ştiinţă. 
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Marea majoritate a cetitorilor a considerat, evident, suspomenitul articol drept ceea -ce 

este: adecă reflexii asupra unor realităţi economice şi sociale care e binej:căci în interesul nostru 

al tuturora, să fie cunoscute aşa cum sunt ele prezentate într'o carte de informaţie obiectivă. De 

altfel, articolul în discuţie a fost scris cu deosebire pentru aceşti cetitori, ; de bună? credință dar 

care nau avut până acum ocazie şi posibilitate să cunoască din izvoare de informaţie .nepărtini» 

toare anumite realizări din U. R. S. S. | 

O altă categorie de cetitori, mai puţin numeroşi dar mai deştepţi, cred.ei, neputând con» 

cepe, se vede, că există şi acte omeneşti ce nu urmăresc cu tot preţul un interes personal mai 

mult sau mai puţin ascuns, au apreciat cu totul în alt sens susamintitul articol: Cum omul judecă 

ceea ce crede că este mai intim în structura sufletească a semenilor săi pornind dela ceea ce 

simte că e mai caracteristic în propria sa ființă, aceasta a doua clasă de cetitori - cei mai mulți 

dintre ei naturi politicianiste, adecă .oportuniste - S'a întrebat îndată: „Ce urmăreşte oare autorul 

articolului şi, implicit, ce urmăreşte Luceafărul ? A început şi el să „facă politică“ ? Unul dintre 

aceştia, om ce se crede probabil înzestrat cu o foarte desvoltată sensibilitate etică, imaginându»şi 

de sigur că dă dovadă şi de extraordinară putere de pătrundere în cămările ascunse ale sufletului 

omenesc, a mers până acolo încât a întors redacţiei, demonstrativ, prin femeia sa de serviciu, nes 

tăiat numărul cu pricina al revistei... 

După cele arătate în prima parte a prezentei expuneri, de unde sa putut vedea ‚care a 

fost atitudinea constantă a Luceafărului în materie politică, este evident că spiritele bănuitoare 

despre care e vorba, greşesc presupunând că revista ar urmări scopuri oportuniste, când a ho» 

tărit să.şi asocieze eforturile ei la sträduinfele ce le fac alţi confraţi în opera de lămurire a marilor 

probleme puse de momentul istoric în care trăim. 

Imi iau libertatea să fac, pentru aceste firi pesimiste şi următoarele reflexii optimiste 

de natură generală: E bine să crezi că adevărul odată cunoscut, ai datoria săsl faci accesibil şi 

altora, căci el ar putea servi interesele bineinţelese ale unui popor intreg. Şi”e“ greşit şi păgubitor 

săsţi închipui că niciun om niciodată n'ar fi în stare să săvârşească şi fapte neraportabile la in. 

teresele sale particulare, dar raportabile la interese de ordin general. 

e 

ha ag 

Drept intregire a precedentelor considerafii asupra oportunitäfii şi asupra oportunismului, 

să scriem şi câteva cuvinte despre oportunişti. Acestea pot fi spuse în legătură cu unul din 

scopurile pe care le urmărim scriind, în numărul viitor al Luceafărului, despre Lenin. 

Și anume vom publica acest esseu despre marele revoluţionar, în primul, rând pentru 

motivele generale până aici arătate. I vom publica apoi pentrucă, făcând abstracţie de aceste 

motive, Vladimir Ilici este o porsonalitate de dimensiuni atât de mari, încât merită şi trebue să 

fie cunoscut ca atare de orice om cu pretenții de cultură. In al treilea rând, insă, voiu scrie 

despre Lenin cu scopul de asl infátiga şi - simplu = ca om, ca om intreg în sensul cel mai 

plin al termenului. Sub acest raport, din trăsăturile ce voiu încerca să degajez împingând analiza 

cât se poate de adânc, se va desprinde portretul sufletului unui adevärat“revolufionar. 

De aci, cetitorii atenți vor putea scoate cu uşurinţă următoarele învățături cu aplicaţii 

folositoare şi la anume oameni şi împrejurări dela noi: 

Numai cine e om întreg, adică cine are înafară de inteligență reală şi voință puternică, 

credință fermă și constantă în anumite comandamente etice, poate fi revoluţionar adevărat şi poate 

avea dreptul să aspire la rol de luminător şi diriguitor al marilor mase muncitoare. Căci, înainte 

de a putea să devii revoluționar serios, trebue să ştii să fii om în sensul cel mai complet al 

cuvântului, 

Adevăratele convingeri revoluţionare nu se formează la patruzeci de ani, nici mai cu 

seamă de azi pe mâine. Ele se nasc în tinerețe, ori nu se nasc niciodată, Păreri revoluţionare se 

ivesc la orice vârstă. Dar numai cu titlu şi putere de... păreri. Acestea pot face din tine, în cel 

mai bun caz, soldat ascultător şi util, nicidecum comandant. Căci, dată_versatilitatea ta de om 

sortit să nu poată avea nicio credință politică adâncă şi statornică, uzurpând un loc de general 

poți strica mult, iar să dregi mai de loc; chiar având cele-mai bune intenţii... Ce se poate în, 

tâmpla deci când nici măcar intențiile nu vor fi bune? |



Convingerile puternice nu se transmit mulțimilor ascultătoare nici prin tăria vocii şi nici 
prin lipsa de măsură a mimicei, scrise ori vorbite. Ele radiază din căldura răpitoare a sufletului, 
ridicat la înaltă tensiune tocmai de acele convingeri puternice. De aceea instinctul simţitor al 

mulțimilor muncitoare nu poate fi înşelat mult timp prin simularea oportunistă a unor credinţe 

care nu există. Mai de vreme sau mai târziu, cei cărora te adresezi te vor asculta poate, dar, 

simțind că nu eşti ceea ce pari a fi, vor ezita să te urmeze: Ca pe unul în care nu poți avea 
nicio nădejde... 

Aspiraţiile poporului român spre înjghebarea unei organizaţii sociale şi politice care să 
înlăture toate nedreptăţile evitabile, şi să aşeze durabil vieaţa Statului pe temelia tare a dreptăţii 
inevitabile, sunt atât de reale şi de adânci, încât toate grupările politice din ţara noastră s'au 
văzut nevoite să le recunoască îndreptăţirea şi să le întroducă în programul lor de acţiune. Cert 
este că victoria finală va fi a acelor grupări politice care sunt cele mai sincere în urmărirea acestui 
mare scop. lar recunoştinţa poporului român se va îndrepta toată către acele grupări care, pe 
lângă sinceritatea şi priceperea deplină ce vor arăta în elaborarea noii structuri a Statului, vor 
şti să apere cu toată puterea supleței lor politice independența acestuia, compatibilă cu viitoarea 
şi inevitabila Confederație europeană. 

După toate cele mai sus arătate, este evident că o operă politică și socială de o atare 
anvergură va putea fi dusă la deplină realizare numai sub conducerea unor oameni a căror intes 
ligenţă reală şi mare este luminată de focul unor convingeri tari și cu adevărat democratice, 
convingeri ce fac şi au făcut totdeauna bloc cu însaşi ființa lor. 

Cat priveşte pe oportuniştii de profesie, adică pe democrații improvizaţi la repezeală de 
chemările eventualelor perspective de căpătuială, deschise - cred ei - de noile împrejurări, 
dacă vor vrea să [i se uite ori chiar să li se ierte tribulaţiile trecutului lor plimbăreţ, şi dacă vor 
dori să fie utili în opera de construire a lumii celei noi, trebui:vor să se resemneze şi, renunțând 

la posturi de comandă care nu sunt pe măsura lor, să caute să fie servitori modeşti dar harnici 
ai noului ev. Hărnicia ce li se cere nu e exigenţă prea mare, cunoscut fiind faptul de observaţie 
psihologică curentă că, în imprejurări extraordinare, tocmai oportuniştii, adică cei ce au nevoie să 

li se uite anumite lucruri, arată cel mai mare zel - chiar iperzel = de încadrare în noua ordine... 
Şisfiindcă în cazul lor;nu:poate fi vorba de comandanţi ci de simpli soldaţi, aici Îşi găseşte apli» 
care trista”şi banala înțelepciune: nu faci totdeauna politică cu cine vrei, ci adesea numai cu 
cine: poți. | 

lată pe scurt unele din învățăturile cu aplicaţie folositoare ce pot fi desprinse din contem»s 

plarea atentă a portretului sufletesc al lui Lenin. Și iată unul din cele trei motive mai sus amintite 

pentru care Luceafărul va înfățișa, în numărul său viitor, un portret al sufletului lui Vladimir Ilici. 
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In nopțile negre 
de 

George A. Petre 

O, nopțile negre, 

O, nopțile reci! 
Tăcere de veci 
In nopțile negre. 

Și stele, şi lună 

Adorm în tăceri. 

Şi nu-s nicăeri 

Nici stele, nici lună. 

Și nori de 'ntuneric 

In slavă se strâng 

Și aripi se frâng 
În nori de 'ntuneric. 

Și nu se aprinde 

Un fulger pe cer. 
Izbeşti în mister 
Și nu se aprinde. 

Și mii de indemnuri 

Se-adună în gând. 
Dorm umbre la rând 

Și mii de îndemnuri. 

Și negre zăvoare 
Sunt trase la uşi. 
Zac grele cătuşi 
Și negre zăvoare. 

O, nopţile negre, 
O, nopțile reci! 
Tăcere de veci 
In nopțile negre... 

 



Cântecul morții 
de 

Const. Lupeanu 

Zi fierbinte de Iulie. 

Din bolta azurie, dar încropită, razele dogoritoare ale soarelui cădeau chiar pe creştet gi 

din caldarâmul încins ieşeau nouragi fierbinți sub formă de colaci străvezii cari se repezeau în 

sus la scurte intervale, pierind în atmosferă, ca și colacii aruncaţi de fumătorii de tutun... 

Picioarele se afundau în smoala topită a trotuarelor cari miroseau a gumă arsă, iar pe 

străzi nu se vedeau decât arareori oameni, şi atunci grăbiţi, fugärifi de arsifä. 

Oraşul părea o cetate moartă în imensul cuptor al zilei de vară, doar unde şi unde se 

mai vedeau cârciumarii pregătindueşi răcoritoarele în dosul uşilor zăbrelite cu pânză de sită. 

Dar dintr'odată, în imensitatea linigtei care domnea peste oraş, izbucni o răbufnire scurtă 

de vânt, care stârni praful din toate ungherele și de pe toate străzile, pornindusl în vârtejuri 

fierbinţi. Din spre apus se ridică o geană de nor arămiu, care începu să crească treptat şi mai 

apoi să răcorească năduful. Urmară iarăşi câteva minute de acalmie, după cari răbufni furtuna, 

violentă şi rece, presărând oraşul cu ropote repezi de ghiaf4 märuntä ca bomboanele ; fulgere dese 

se încrucişau pe cerul burzuluit şi tunetele se succedau regulat cu uruit de care goale auzite din 

depărtare. Rareori se vedea câte un bărbat infruntänd vitregia furtunii, alergând prin ploaie sub 

scutul unei umbrele, gonit din casă de cine ştie ce treburi grabnice; apoi ghiața prinse a dispare, 

căzând numai stropii mari şi reci de ploaie, cari izbeau băltoacele în volburele mărunte şi dese, 

arătând nisipul dela fundul apei. Si Incetigor dispärurä gi fulgerile şi tunetele, dar ploaia continuă 

monotonă şi cuminte până intrun târziu după amează, când norii se certară între ei şi se des» 

părțiră, desgolind o boltă albastră şi un soare şi mai strălucitor decât înainte de furtună, caresși 

trimitea acum spre pământ, numai raze binefăcătoare. 

“La periferie incepură să iasă gästele şi rațele prin şanțurile pline cu apă şi prin băltoacele 

rămase de pe urma ploii şi impreună cu ele începură să se bălăcească mulțimea de copii ai 

mahalalelor, în timp ce pe străzile centrale, bonele şi madamele începură şi ele să+şi scoată copiii 

la plimbare. 

Grădinile publice şi pomii oraşului zâmbeau liniştit în verdeata vie de după ploaie, iar 

străzile începură să se umple de oameni agitaţi după treburi. 

* 
+ a 

Din înaltul cerului, o pereche de turturele spintecară văzduhul fâlfâind voioase spre 

pământ, presărând deasupra oraşului râsul lor argintiu, ca pe nişte boabe deşirate de mărgăritar. 

Goniră vajnic prin aer până atinseră aproape, o casă cu acoperișul ţuguiat, apoi se ridicară iarăşi 

spre bolta azurie, ea înainte, alergând vioaie, e/ după ea, sträduindu-se so ajungă şi incăpăţi» 

nândusse în jocul lui fâlfâitor; dar după ce ea ajunse la o mare înălțime lăsândusşi soţul mult în 

urmă, făcu o voltă îndrăsneaţă şi cobori înapoi spre el, särutändusl în treacăt, pe când dânsul 

surprins, rămase nehotărit intr’o plutire plană, fără falfaire de aripi, apoi începu şi el să coboare 

liniştit, parcă cumințit, după soața sa. Ea însă nu încetă jocul şi începu să planeze când mai sus, 
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când mai jos, indepärtändusse de centrul oraşului, iar ei o urmări. Curând casele incepurä să 
se rărească, apoi dispărură, făcând loc livezilor şi grădinilor din imprejurimi; apăru chiar o pă» 
durice veselă. Turturelele noastre îşi continuară jocul lor înveselitor, însoțind voltele lor indräsnete 
cu ciripitul ce se revărsa peste natură ca un râs gâlgâit şi curgător. Dar soțul deveni mai aprig 
şi începu să fugă ocolindusşi perechea, care la început rămase planând dar curând începu săsl 
urmărească grăbită ; și iarăşi îşi schimbară jocul când unul, când celălalt având rolul de fugar. 

Femei cu fotele în brâu ținând copii in braţe, îşi puneau mâna straşină la ochi, urmărind 
jocul minunat al perechei de turturele, cari nu.și mai găseau loc în sborul lor când razant, când 
planat, când vertiginos. 

Soarele începu să scapete spre asfințit şi perechea noastră trebui să facă drum întors spre 
oraşul de care se indepărtase, în acelaşi joc svăpăiat şi şăgalnic. Dar când ajunse deasupra peri» 
feriei, în timp ce soața plana obosită aproape de pământ, o detunătură de armă se auzi spintecând 
liniştea inserării şi soțul işi văzu tovarăşa prăbuşindusse la pământ cu aripile frânte. Simţi cum 
tot sângele i se strânge în gât şi avu impresia că un lat puternic îi incoläceste grumazul cu 
putere. Se desprinse din înălțime şi se duse bolid spre locul undesi căzuse tot ce avuse mai drag, 
plană în cercuri line şi o descoperi jos, în iarba verde de pe brazdele unei grădiniţe cu flori: 
şedea culcată fără suflare, pe spate, cu picioarele închircite deasupra pieptului şi cu ciocul insân, 
gerat. Providența făcuse să cadă tocmai in locul care i se potrivea: între flori gingage si 
mirositoare. 

Soţul cobori la pământ şi se aşeză la căpătâiul celei căzute, scoțând un piuit slab de 
desnădejde ; sărută cu dragoste pasărea moartă şi sbură iarăşi planând pe deasupra locului ce 
forma mormântul celei ce numai cu câteva clipe mai înainte îşi revărsase învolburarea râsului ei 
clocotitor peste oraş. Apoi se ridică sus, tot mai sus. Si de-acolo, din înălțimea cea mare începu 
săsşi cânte cântecul său râzător de durere, aşa cum știu să râdă turturelele triste, ridicând imn 

de slavă pentru perechea moartă. El nu avea gânduri, pentrucă era păsărică ce nu ştie să gân* 

dească, dar simţea în toată ființa lui durerea cea mare, durerea cea care nu poate fi niciodată 
alinată : soarta celui stingher, 

Şi desacolo de sus, zări în soarele apusului zidul inalt şi galben al unei case din centrul 
oraşului blestemat, din care izvorâse moartea soaţei sale ; şi zidul acesta îi aduse aminte că durerea 
lui are un leac pe care nusl cunoaşte niciun doctor din lume. 

Incepu să urce sus, tot mai sus. Și când crezu că este destul de sus, îşi dădu drumul 
vijelios spre pământ, cu toată greutatea corpului său plăpând, dirijându»se spre zidul cel inalt pe 
care, descoperise mai înainte. Simţea presiunea aerului care:l înăbuşea şi un puternic vâjâit îi 
inunda urechile, în timp ce zidul cel galben creştea mereu, apropiindusse. Nu simțea altă dos 
rință decât aceia desa muri, via dorință de a merge în veșnicie spre a-şi căuta tovarăşa cea 
dragă. Și zidul creştea mereu, până când îl ajunse. O izbiturä li curmä vieafa. Turturica își 
sparse capul de zid şi căzu jos, pe caldarâm cu ciocul şi ochii însângeraţi. Căscă puţin pliscul 
şi încercă să scoată un piuit, dar vederea îi fu inundată de sângele cald ce se revărsa din cap. 
Tenebre svelte şi indoliate o cuprinseră în braţele lor moi purtând:o spre neant. Nu mai avu 
timp nici să vadă. nici să audă. Doar durerea pentru pierderea cea mare care»i arsese toate sims 
țurile, îi trecuse. 

Un copil trecea pe stradă dus de mână deso femeie bătrână, care mai mult il tára. El 
se împiedică de pasărea moartă şi se opri s'o ridice: ő 

- , Uite mamásmare o păsărică...“ 
- „Las»o maicä, nu vezi cä-i moartä ?“ 
Sisgi continuarä drumul lor spre acasă, în timp ce noaptea se lăsă uşor, inväluind in 

mantia ei neagră toate bucuriile şi durerile din ziua ce trecuse...
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Poemul dragostei 
has de 

Florin Dumitrana 

Eşti ruşinos de tânără şi de frumoasă, 
Femeie de scântei şi de lumină 
Ca pe un vârtej de impliniri şi vină, 
Îți port în vis, tot albul trup şi gura arsă. 

Doar melodii de soare nou vreau să mă fure, 

Sub ceru aprins şi nevăzut, din tine. 

In brațe moi, cu înbrățişeri divine, 

Mă sbat prelung și cânt spre cer ca o pădure. 

Eşti ruşinos de tânără şi de frumoasă, 

Nevasta şi bacanta mea sublimă. 

Simt sânii tăi ca un fior de rimă, 
Intorși spre cer, cu vârfuri de mătasă. 

Și proaspătă, cu-arome tari, te sorb, mireasă 

Și cum ți port minunile curate, 
Cu umeri goi şi strălucind prin noapte, 

Eşti ruşinos de tânără şi de frumoasă.   
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Logica probabilității 

N. Mărginean 

(Continuare !) 

Avem suficiente motive să credem că părintele logicei, Aristotel, era departe de ideea de 

a cuprinde în tiparele gândirii logice întregul Univers. Gândirea logică se aplica doar unei părți 

din el, anume acelei părţi, care era stăpânită de regule şi cunoscută sub numele de Cosmos. Ea 

nu se aplica însă părţii arbitrare, lipsite de regule, cunoscută sub numele de Chaos. lar Universul 

era deodată şi Cosmos şi Chaos, anume o parte Cosmos, altă parte Chaos, aşa cum în Natura 
probabilității :) am incercat să arătăm. Cât priveşte limitele sau sfera noţiunii de Cosmos, acce» 

sibilă gândirii logice, ele erau definite în funcţie de pufinfe/e acestei gândiri. Cu alte cuvinte 
Cosmosul se întindea atâta cât gândirea logică putea an graniţele sale erau determinate de 

granițele gândirii, deşi corect ar fi fost invers. 
Dacă încercăm să fixăm proprietăţile de bază ale părţii din Univers, cuprinsă de Aristotel 

sub numele de Cosmos, atunci constatăm că ele sunt mai multe, printre care fundamentale sunt 

în special trei, indiferent de faptul dacă ele sunt formulate explicit sau presupuse implicit: 

1. omogenitatea spaţiului şi a timpului, concepute amândouă în sens absolut; 
2. sfera distinctă a fiecărui obiect, calitate sau acţiune, atât în timp, cât şi în spaţiu; 

sferele rămân distincte chiar dacă se suprapun, subordonează sau supraordonează ; 

3. limitarea noţiunii de cantitate la ceea ce se adună şi multiplică. 

Spaţiul şi timpul sunt realități omogene, pretutindeni şi permanent aceleaşi. 'In consecinţă 

poziţia în timp sau spaţiu a obiectelor, calităţilor şi proceselor e lipsită de orice influență sau 

relevanță asupra lor. Omul e om, oriunde ar fi el şi în orice moment. Complexul calităților esen» 

țiale, care.| definesc, rămân neschimbate. Ideea e admisă, oarecum intuitiv şi implicit, de intreaga 

gândire antică şi medievală. Ea a fost formulată rațional şi explicit de Newton şi a rămas neche» 

stionată până în zilele noastre, când poziţia ei a fost radical sdruncinată de teoria relativităţii. 

Considerând proprietăţile lucrurilor în lumina acestei teorii, ele depind, într'un anumit grad, şi de 

poziţia lucrurilor în timp și spaţiu, nu numai de lucrurile ca atare. 

Poziţia obiectelor, calităților şi fenomenelor din acest Univers aristotelic, oarecum atems 

poral şi aspaţial — în sensul că locul în spaţiu şi momentul în timp sunt lipsite de importanță - 

este totdeauna distinctă, unică. Un om oarecare, fie el Petru sau lon, este totdeauna identic cu 

el însuşi şi egal cu ceilalți, cu care el are aceleaşi însuşiri, dar fără să se identifice cu ei. Căci 

egalitatea de calități nu inseamnă şi identitate de poziţie; poziția rămâne diferită, adecă unică, 

“proprie fiecărui lucru, ființe sau întâmplări. Aceasta chiar și atunci când, eventual, întinderea unor 

obiecte, acţiuni sau calități se acopere, deci e în parte identică cu întinderea altora. Aşa, de 

exemplu, -omul are note comune cu animalele, dar pentru aceea tot om rămâne, deci ființă cu 

totul aparte de 'ele. La fel cu faimoasele idei de dreptate, bine şi frumos. Ele au părți comune; 

1) Ct. partea 1 în Nerul 10, 1944 ai Luceafărului. 

?) Saeculum, Il, 2, pp. 22-33, 
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aceasta nu le impiedecă însă să rămână distincte. Lumea deci, dacă e să o reprezentăm simbolic, 

cu ajutorul unui cerc sau sfere, e o totalitate de cercuri sau sfere mai mici, distincte însă unele 

de altele, care»şi păstrează acest caracter chiar şi atunci când unele suprapuneri există. Aristotel 

a văzut mai bine ca oricare altul unitatea de organizare a corpurilor vii, precum şi pe aceea a 

corpurilor moarte ; el nu a văzut însă unifafea Universului, din care ele fac parte. Acest Univers 
a rămas un conglomerat de obiecte, fenomene şi calități, aşezate într'o anumită ordine de sub», 

supra» şi cosordonare, capabil astfel de clasificare. Ideea de unitate, oarecum organică, în baza 

căreia distincţia şi independența absolută, solipsistă a părților din Univers să dispară - această 
idee nu a fost sesizată nici de Aristotel, nici de Newton, nici de Kant, ci doar de gândirea cose 

mologică din ultimele decenii. In consecință determinarea şi explicarea lucrurilor din Univers era 

eminamente solipsistă ; lucrurile erau explicate prin proprietăţile lor intrinsece şi prin cele din 

imediată vecinătate, cu care ele se află în diverse raporturi unele față de altele şi numat unele 

față de altele. Prezenfa ordonatoare a întregului Univers, socotit ca unitate supremă, nu exista. 

In această independenţă şi existenţă distinctă şi solipsistă a lucrurilor bineinţeles nu mai 

credem azi. Obiecte, calităţi şi fenomene absolut distincte nu există ; există numai obiecte, cali. 
tăți şi fenomene mai mult sau mai puţin suprapuse. Mai mult chiar, suprapunerile par să predo, _ 

mine, iar obiectele şi calităţile nu sunt decât anumite centre, focalizări, de mai multe suprapuneri. 

Universul întreg, cum ar spune Whitehead,') e o totalitate unitară de energie, care se focalizează 

în anumite centre, cărora noi le zicem obiecte, fenomene sau calități. Cum însă natura acestor 

centre de focalizare depinde totdeauna nu numai de centrul ca atare, ci şi de momentul + poziţia 

în spațiuttimp, care, prin natura lor, sunt totdeauna în continuă variație+-devenire, e dela sine 

înțeles că lucruri absolut identice nu avem şi nu puteam evea. Avem şi putem avea numai 

lucruri mai mul! sau mai pulin asemănătoare, după cum e distanța-tintervalul în timp+spaţiu. 

lată, deci, cum judecățile de asemânare sunt singurele posibile şi din acest punct de vedere, 

al structurii lucrurilor în Univers, nu numai din punctul de vedere al determinării sau indeter: 

minärii lor in stare .de echilibru sau devenire. 

Graţie acestor judecăţi de asemănare, care duc la judecätile de probabilitate, r noi bineînțeles 

închidem şi golul lăsat de Aristotel între Cosmos şi Chaos, introducând Chaosul în Cosmos. 
Acest Cosmos insă nu mai e Cosmosul aristotelic, extins de Galileo, Kepler şi Newton la întreg 
Universul. El nu mai e contradicţia Chaosului, adecă non.Chaosul prin excelenţă, ci sinteza Cos, 

mosului şi a Chaosului sau Cosmosul statistic, care cuprinde în unitatea sa întregul Univers. 

Cunoaşterea acestui Univers nu se mai imparte în cunoaştere rațională, ştiinţifică, cu pretenţii de 

exactitate deplină sau certitudine, şi în cunoaştere neştiințifică, lipsită de orice putință de genera: 

lizare, ci ea se reduce la un singur fel de cunoaştere, anume cunoaşterea ştiinţifică cu pretenţii 

de simplă probabilitate, ce variază între eroarea totală şi certitudinea deplină, trecând prin punctul 

mediu de ignoranță totală. In loc de două soluţii: adevăr sau nu, ea admite un infinit număr de 

erori sau adevăruri mai mult sau mai puțin parţiale, care se distribue în mod continuu între cei 

doi poli extremi, reprezentaţi prin vechile soluții. 

| Calitate versus cantitate sau calitate şi cantitate? 

In lumina discuţiei de mai sus putem încerca şi o lămurire asupra noţiunii de cantitate 

care joacă un rol atât de mare în orişice ştiinţă. Judecăţile de cantitate sunt de fapt idealul spre 

care. tind orişice judecăţi de asemănare şi comparaţie, iar gradul de pozitivare şi exactitate al unei 

ştiinţe e judecat după proporţia în care judecăţile de asemănare sunt absorbite de cele de compa. 

-raţie, iar acestea de judecăţile de cantitate. 

| Noţiunea de cantitate se leagă de obiceiu de realităţile care pot fi adunate şi multiplicate. 
 Accesibilitatea la operaţiile aritmetice fundamentale e deci criteriul ei de bază. Lungimea, spre 

pildă, e o cantitate deoarece un metru fiind egal cu oricare alt metru, ei se pot aduna gsi inmulfi 

în condiții de perfectă exactitate. In consecință un metru cu alt metru fac doi. metri, trei metri 

inmulțiți cu trei metri fac nouă metri şi aşa mai departe. Acelaşi lucru cu diferitele cantități, 
plane sau spaţiale. La fel cu forța, temperatura, etc. = 

1) Adventures of Ideas. 
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Spre deosebire de aceste cantifäfl continue - deoarece ele sunt cuprinse in o dimensiune 

cu acest caracter - avem cantitățile discontinue, care nu mai sunt trepte sau grade într'un con. 

tinuu, ci realități separate, distincte, în timp şi spaţiu, dar perfect egale între ele. Aşa, de pildă, 

sunt toate obiectele, care pot fi numerotate. Logica adunării şi înmulţirii li se aplică şi lor. Un 

scaun cu un alt scaun fac două, câte două mese luate de câte trei ori fac şase mese, etc. 

__ Aritmetica şi geometria plană şi în spaţiu se ocupă cu aceste cantităţi. 

De fapt însă ideea de cantitate nu se aplică numai lucrurilor ca atare, considerate ca 

locaţii diferite în timp şi spaţiu, ci se mai aplică şi refafiilor dintre aceste lucruri. Aceste relaţii, 

socotite din punctul de vedere al ştiinţei, sunt chiar mai importante. Preocupările ştiinţei sunt legate 

în primul rând de ele, iar numerotarea diverselor lucruri e făcută de obiceiu în vederea lor, cu 

scopul' de a le face posibile. Căci ştiinţa nu se ocupă atât de lucrurile ca atare, cât de relaţiile 

dintre ele ; ea e în primul rând o totalitate de /egi, iar legile nu sunt decât relaţii formulate 

explicit şi cantitativ. Un exemplu de atare relație transpusă în lege e legea forţei (î), care este 

egală cu massa (m) înmulțită cu acceleraţia (a), adecă f=ma. 

Există însă două feluri de relaţii: dreptliniare şi curbiliniare. Pentru a înţelege deosebirea 

dintre ele, referirea la geometria analitică de sigur e absolut necesară. In cazul relaţiilor drepti 

liniare cei doi termeni pot fi înmulţiţi cu orice număr - cu condiţia fireşte, ca să fie înmulțiți 

cu acelaşi număr amândoi - fără ca relaţia să se schimbe. Dacă un termen, să zicem al legii 

forţei, anume forța, e reprezentat pe ogivă, iar celalalt termen, adecă produsul dintre massă şi 

acceleraţie, pe abscisă, atunci linia care uneşte diferitele puncte de egalitate ale forţei cu pro» 

dusul massă»acceleraţie, va fi o linie dreaptă. Lucrurile se schimbă însă în cazul relaţiei cuprinsă 

în legea Boyle:Marriotte, privitoare la densitatea gazelor pe unitatea de volum. Presiunea aceleiaşi 

cantități de gaze nu mai creşte în raport direct proporțional cu micşorarea unităţii de volum, ci 

în raport curbiliniar. Ea creşte, anume, puţin la început şi apoi tot mai mult după, până când 

ajunge la limită, peste care nu se mai poate trece. Linia, care uneşte diferitele puncte de cores» 

pondenţă dintre volum şi presiune, e astfel o linie curbă. Acestor relații condiţiile de adunare si 

înmulțire nu li se mai aplică. Ceea ce nu însemnează însă că nu li se aplică formularea şi ecuația 

matematică. Acolo unde aritmetica se dovedeşte insuficientă, algebra şi geometria analitică sunt 

pe deplin satisfăcătoare. /n acest mod noțiunea de cantitate trebue lărgită dela ceea ce e acces» 

sibi! operațiilor aritmetice la ceea ce e accesibil celor algebrice şi geometrice plane. E o primă 

lărgire a acestei noțiuni, cu care deja ieşim din gândirea şi logica aristotelică. 

Dar lucrurile se complică şi mai mult atunci când e vorba de o serie de relaţii din fizica 

microcosmică şi macrocosmică, care se ocupă cu structura atomilor sau unitatea Universului. 

Precum se complică şi atunci = şi chiar mai mult - când e vorba de ființele vii. Pentru a dovedi 

acest lucru să luăm un exemplu din biologie. Fie el înălțimea oamenilor. Ea merge - pentru 

oamenii adulţi = dela piticii de aproximativ 50 cm. la giganţii de peste 220 cm., şi se distribue 

în aşa fel încât nu există doi oameni absolut la fel de înalți, chiar dacă am considera întreaga 

omenire desa-lungul întregii ei istorii. Mai mult chiar. Nu am găsi nici măcar o repetare a deo» 

sebirilor ca atare. Diferite sunt şi ele. Anume ele sunt mai mari - de sute, mii şi chiar sute de 

mii de ori mai mari - la indivizii situaţi la cele două extreme, în măsura în caresi considerăm 

prin comparație cu cei dela mijloc. Ele devin tot mai mici la indivizii din spre mijloc, atingând 

de obiceiu minimul tocmai la mijloc, care reprezintă astfel înălțimea medie a oamenilor. Aşa stând 

lucrurile nu ne rămân decât două soluţii: sau păstrăm egale intervalele de numărare ale omenirii, 
adecă unităţile de frecvență, şi atunci deosebirile dintre indivizi sunt inegale, sau păstrăm egale 

intervalele, adecă unităţile de variaţie ale înălţimii, şi atunci variază frecvenţa indivizilor pe aceste 

unităţi. In primul caz avem de a face cu modalitatea de reprezentare a deosebirilor dintre oameni 

în ogiva lui Galton; în al doilea cu reprezentarea lor în curba lui Gauss, care se întâmplă să fie 
şi curba probabilității, 

Ca urmare la această stare a lucrurilor rezultă că proprietăţile de adunare și multiplicare 

pot fi aplicate şi înălţimii oamenilor, dar cu condiţia ca unul sau altul din cele două 'aspecte ale 

ei = frecvenţa sau variația = să rămână nedeterminat. Deci, putem aduna sau multiplica unitățile 

de variaţie ale înălțimii, dar cu condiţia ca să lăsăm determinate unitățile de frecvenţă ale indis 

- vizilor pe aceste unități de variaţie ori invers. Deferminarea deodată a ambelor categorii de 
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unitäfl - necesare să fie considerate pentru determinarea completă a ambelor aspecte ale înălțimii 

- e imposibilă. Problema e întru toate asemănătoare cu neputința de determinare simultană. a 
poziției şi vitezei electronului, care a dus la formularea celebrei teze a indeterminismului, susţie 

nută de Heisenberg. 
Adevărul de mai sus rămâne în picioare pentru determinarea oricărei dimensiuni din 

lumea vie, dela amoebă la om. Lumea vie e o lume a variaţiei, iar legile, care stăpânesc această 

variație, sunt legile probabilității. Curba lui Gauss guvernează fără excepţie. 
E cazul să menţionăm - în treacăt cel puţin - că, judecând după ultimele cercetări din 

fizică, ideea de variaţie, conformă cu legile probabilității, stăpâneşte şi lumea fizică a materiei 

moarte, cu singura deosebire că variațiile dintre o moleculă sau alta, de apă de pildă, sunt incom» 
parabil mai neinsemnate. Aceasta deoarece fizica şi chimia lucrează de obiceiu cu numere imense 

de molecule. Astfel gradul de determinare evoluiază spre exactitate din cauza legii numărului mare, 

formulată de Poisson şi pe care, bineînţeles, o găsim şi în științele vieţi. Legile dela baza asigu» 
rărilor sociale sunt un. exemplu. 

In orice caz această idee a variaţiei, care stăpâneşte producerea oricărui caracter al fins 

țelor vii — iar, judecând după noua fizică, şi pe acelea ale lumii moarte - complică foarte mult 

studiul relaţiilor dintre aceste caractere. Reprezentarea acestor relaţii prin linii - fie ele dreptliniare 

sau curbiliniare - devine cu neputinţă. Punctele de legătură sau intersecție dintre variaţia unui 

caracter, să zicem înălțimea corpului, şi variaţia altui caracter, să spunem greutatea corpului, nu 

se mai distribuesc /iniar, ci intr'un conglomerat cu formă de obiceiu eliptoidală (ca şi când absci» 
sele celor două variaţii ale celor două caractere ar fi unite), cu tendință de frecvență maximă 

spre axa majoră. Dela relaţia liniară - dreaptă sau curbă - ajungem la relaţia colectivă, statistică, 

de probabilitate. A mai încerca să aplici condiţiile de adunare şi scădere acestor grupări. elip» 

toide de puncte de legătură dintre cele două variabile considerate, e, de sigur fără rost. Şi totuşi . 

şi în acest caz - ca şi în acela al relaţiilor curbiliniare - avem de a face tot cu o exprimare 

matematică, deci cantitativă, cu singura deosebire că ea e mult mai complicată şi are un caracter 

eminamente statistic, probabilist. Ordine, prin urmare, avem, precum şi putinţa exprimării ei 

matematice, cu singura deosebire că numerele care o exprimă, îşi pierd calităţile lor aditive si 

multiplicative, menţinându»şi însă pe cele algebrice şi statistice. Cu a/fe cuvinte, am ieşit din 

aritmetică, dar nu am ieşit din matematică. lar prin aceasta nu am ieşit nici din domeniul can» 

tității, atât numai că el nu mai e formulabil aritmeticeşte, ci pe cale algebrică şi statistică. Vom 
limita atunci ideea de cantitate la realităţile numerice aditive şi multiplicative - fără să avem nicio 

rațiune pentru această limitare - sau vom lărgi:o - aşa cum avem toate motivele logice să credem 

că e bine - la toate exprimările matematice, indiferent de gradul lor de complexitate ? Căci pro» 

blema, în cele din urmă, aceasta e. Răspunsul nu poate fi decât în favoarea soluției din urmă. 

Dar prin aceasta nu cumva antagonismul, şi chiar golul, dintre cantitate şi calitate dispare ? 

Inainte de a răspunde la această intrebare, să trecem la încă un domeniu de aplicare a exprimării 
matematice, anume la ultimul, adecă la acela al structurilor sau colectivelor cu proprietăţi depen» 

dente de unitatea lor de organizare. 
Veacuri desasrândul sa crezut că ştiinţa incepe cu numerofarea faptelor, adecă cu expri» 

marea simbolică, matematică, şi apoi continuă cu stabilirea re/a/lilor dintre aceste fapte, exprimate 

numeric. E meritul ultimilor decenii de a fi arătat că rosturile ştiinţei nu se opresc aci, ci dime 

potrivă trec şi la a treia mare problemă: grupul, siructura, sistemul, arhitectonica, în care rela: 

țiile sunt cuprinse. Căci există relaţii între relaţii, iar ele nu sunt date unele lângă a/fele, fără 

legătură între ele, ci unele intr’altele, cu nesfârşite întrepătrunderi. Şi anume cu aşa fel de între» 

pătrunderi, încât ele indică prezenţa unui sistem, unei unități, unei structuri supreme, care sub» 

ordonează relaţiile, ce nu sunt decât aspecte din această structură unitară. 

Milenii desasrândul aceste structuri nu puteau fi concepute decât în spaţiul tridimensional, 

interpretat euclidian. Situaţia s'a schimbat de când cu descoperirea geometriei r„dimensionale de 

către Riemann. Einstein a abordat problema construcției cosmologice în termeni de patru dimen» 
siuni ; alţii s'au ridicat la cinci, şase şi chiar şapte dimensiuni. Aceeaşi idee, de studiere a stfüc» 

turii într'un :sistem -cu r;dimensiuni, a fost introdusă şi în psihologie. Sistemul de analiză factorială, 
preconizat de Thurstone, poate aborda problema structurii sufletești în orice număr de dimenşiuni. 
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Deocamdată ei a fost aplicat de către Thurstone însuşi în domeniul aptitudinilor, studiindusse struc» 
tura principalilor factori, care le determină, îintr'un sistem hipersferic cu nouă dimensiuni. Studii 
asemănătoare au fost intreprinse de către Burt şi Stephenson în domeniul temperamentului, iar 
Thorndike e de părerea că, studierea întregii structuri sufleteşti presupune o hipersferă de aproxi. 
mativ 15-24 dimensiuni. E cazul să spunem că această hipersferă e suficient de labilă pentru a 

se adapta fiecărei persoane, respectând însuşirile lor proprii, specifice. 

E această hipersferă o realitate cantitativă? In măsura în care ea e formulabilă pe cale 
matematică, evident că da; în măsura însă în care ar fi invocate principiile aditive şi multiplie 

cative, de sigur că nu. Mai pot fi însă invocate criterii atât de simpliste, desuete chiar, cu 

caracter strict unidimensional, atunci când e vorba de realităţi atât de complexe, cu dimens 

siuni atât de multe ? Fireşte că nu. A spune altfel ar însemna să susţii că ...avionul nu e mijloc 

de locomoţie pentru simplul motiv că nusi căruţă trasă de cai. Adevăru/ este că principiile funda» 

mentale ale ştlinfei evoluiază - şi trebue să evoluieze - pe măsură ce evoluiază şi ştiinţa. 

Ceea ce se potrivea pe vremea lui Aristotel, când erau abordate doar unele sectoare ale lumii 

- anume cele mai simple şi numai în măsura în care ele se supuneau postulatelor logice asumate 

de știința din acea vreme - aceea, natural, nu se mai potriveşte azi, la ştiinţa noastră şi la inte» 

ligența noastră, cum ar spune Profesorul D. D. Rosca.) De aceea la actualele noastre cunoştinţe 

trebue să răspundem cu noi postulate, anume cu acelea care reprezintă maximul de potrivire între 

structura logică a cunoştinţelor, pe de o parte, şi structura ontologică gândită, pe de altă parte. 

Ontologeşte deci nu avem niciun motiv să mai considerăm ideea de cantitate şi ideea de 

calitate ca realități ireductibile una la alta şi chiar opuse, eventual contradictorii. Totul depinde 

de unghiul de vedere din care ne aşezăm şi din care lumea e privită, precum şi de putinţa sau 

gradul de determinare a realităților considerate, strâns legate de altfel de unghiul de vedere. Unul 

şi acelaşi lucru poate fi şi cantitate şi calitate, după cum e unghiul de privire sau punctul de refe, 

rință și după cum e gradul de determinare şi cunoaştere precisă, exactă sau invers. 

Să considerăm întâiu unghiul de vedere sau punctul de referință. Culoarea roşie, socotită 

în sine şi pentru sine, e o caf/ifafe faţă de oricare altă culoare: galben, verde, negru etc., care 

sunt alte şi alte ca/iăți. Aceasta în măsura în care culorile sunt considerate aşa cum sunt, adecă 

aşa cum ele apar cunoaşterii noastre, mai bine zis cunoaşterii simțurilor noastre. Lucrurile se 

schimbă atunci când culorile sunt considerate din punctul de vedere al undelor optice, care 

le determină. Din acest punct de vedere culorile din spectrul solar, dela roşu până la violet, nu 

mai sunt decât tot atâtea frepfe, grade, deci cantități, dependente de lungimea undelor care le 
determină. Intre ele trecerea e continuă. Acelaşi lucru cu culorile neutre, care nu sunt decât rezul. 

tatul frecvenţei razelor optice. Constatări asemănătoare putem face şi în cazul tonurilor. Socotit 
în parte, fiecare ton e o calitate; socotite în funcţie de lungimea undelor care le determină, tonus» 

rile devin trepte, grade, deci cantităţi. Lucruri similare pot fi stabilite şi în cazul altor sectoare 

ale vieţii sufleteşti. Memoria mecanică pare a fi deosebită de cea inteligibilă ; studiate de aproape 

ele apar insă ca doi poli ai uneia şi aceleiaşi funcțiuni. La fel cu inteligența tehnică, verbală şi 
socială. Considerate în ele înşile, în mod solipsist, ele sunt calităţi. Socotite însă în natura facto: 

rilor, care le determină, ele apar ca produse ale unui factor general; înţelegerea s'au prinderea 

de raporturi cu înțeles, plus o serie de factori specifici, ca: socialitatea, verbalitatea şi puterea 

de abstracţie. Panorama calităților, constatate la prima vedere, devine o pluralitate de trepte, grade, 

în diverse realităţi factoriale continui, cu variaţie dela un pol la altul. Toată problema în ştiinţă 

este să reducem bogăția nesfârşită a lumii calităţilor la aceste câteva realități, în care primele 

devin simple trepte, grade sau cantități. Avem motive să credem că cele câteva realităţi oarecum 
ultime - pentru actualul stadiu al cunoașterii în orice caz - sunt ele înşile trepte în alte calități 
şi mai generale. Și aşa mai departe până ajungem la calitățile continui, susceptibile de variaţie, 

ce constituesc vectorii structurii finale ai organismului şi vieţii. Deci, în măsura în care obiec- 

tele, calităţile şi acţiunile sunt privite în ele înşile, ele sunt calităţi; caracterele lor sunt cu atât 

mai deosebite și bine definite, cu cât ele sunt mai îndepărtate ca poziţie și moment în structura 

spaţiostemporală, din care fac parte. Invers. Gradul lor de deosebire dispare atunci când e vorba 

1) Linii şi figuri. 
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de calităţi apropriate ca poziție şi moment, Îar dacă urmărim gradul ior de asemănare şi legătus 

rile dintre ele, 'dela cele mai înrudite şi. vecine în timp şi spațiu, la cele mai îndepărtate, atunci 

ne dăm seama de anumite realități factoriale sau funcţionale, care le leagă împreună, ca trepte, 

grade într'un continuu sau vector oarecare. Toată năzuința ştiinţei rămâne bineințeles prinderea 

acestor realități continui, vectoriale şi a structurii sau hipersferii în care ele sunt date. Din punctul 

de vedere al diferitelor discipline ştiinţifice aceste sfere sau hipersfere sunt calități ultime; din 

punctul de vedere al filosofiei, ele apar însă ca trepte sau vectori în realitatea structurală supra» 

ordonată ultimă, care e Universul. In orice caz cu cafități absolute sau cantități absolute în ştiinţă 

nu ne întâlnim nicicând. Ele ar putea intra în discuţie cel mult atunci când e vorba de elemen» 

tele ultime sau infima specia şi Universul sau summum genus. lar aceste probleme sunt mai 

mult de domeniul filosofiei. Cât priveşte imensa panoramă a realității cuprinse între înfima specia 

si summum genus, ea poate apare şi calitate şi cantitate. Totul depinde de unghiul de vedere. 

Dar alternativa calitate versus cantitate mai e şi o chestie de determinare sau exactitate, 

preciziune. Ori această determinare cu maximum de exactitate e o problemă de logică și episte. 

mologie, nu una de ontologie. De o determinare deplină, absolută, cu exactitate deplină, de 

sigur, nu poate fi vorba din motive legate de însaşi natura ontologică a problemelor studiate, 

care o refuză. De aceea discuţia nu poate fi decât despre o determinare cât mal precisă cu putință, 

cu caracter, fireşte, statistic. Această primă constatare făcută, putem trece la a doua, privitoare 

la enorma varietate a gradelor de preciziune, după cum e vorba de unele fenomene sau de altele. 

Preciziunea e mai mare în geometrie, mai mică în fizică şi mai mică în chimie, descrescând în 

biologie, apoi în psihologie, urmată în ordine ierarhică de sociologie etc., așa, cum Boutroux si 

alții au arătat. Variafii asemänätoare avem şi în fiecare ştiinţă socotită aparte. Aşa, de pildă, în 

măsura în care e vorba de psihologie, sensaţiile sunt mai determinabile decât percepțiile şi repre» 

zentările, care sunt mai determinabile decât diversele funcțiuni şi aptitudini care întrec totuşi în 

exactitate determinarea trăsăturilor de temperament, fire şi caracter etc. Intre gradul de determi» 

nare şi aderenţa la polul cantității e un raport direct proporțional şi invers. Deci realităţile din 

geometrie sunt mai cantitative decât cele din fizică, ce intrec în gradul lor de cantificare pe cele 

de chimie, care sunt superioare, din acelaşi punct de vedere, celor din biologie etc. Cantificarea 

minimă o. avem, fireşte, în ştiinţele spirituale, ca psihologia, sociologia, istoria, estetica, etica. Acelaşi 

- lucru şi în sânul fiecărei ştiinţe, luată în parte. Sensaţiile sunt realităţi mai cantitative, dacă sunt 

comparate cu reprezentările sau aptitudinile, care întrec totuşi cu mult treapta de cantificare a 

a trăsăturilor de temperament, fire şi caracter. Primele realităţi se apropiu mai mult de polul canti= 

tății; celelalte de acela al calităţii. Important în orice caz și întotdeauna e determinarea lumii aşa 

cum ea este, deci ca oîmpletize de diverse grade de cantitate şi calitate, şi nu așa cum ea even» 

tual ar trebui să fie, dacă e să judecăm după diferitele ideale epistemologice, care optează sau 

numai pentru ideea de cantitate sau numai peniru cea de calitate. 

Calea matematică, natural, rămâne idealul de exprimare în orice ştiinţă. A concepe însă 

matematica numai ca o metodă de exprimare a cantității pure, aditive şi multiplicative, ar fi o 

imensă greşală. Căci aceasta ar lăsa înafară de domeniul cantităţii şi al exprimării matematice toate 

relaţiile curbiliniare, precum şi pe cele statistice şi apoi toate nouile achiziţii privitoare la ideea 

de grup, structură, hipersferă şi geometrie vectorială. Unele domenii ale matematicei pretind de 

altfel că studiază în primul rând noțiunea de calitate, ca topologia, de exemplu. Să fim atunci 

tocmai noi nematematicienii mai catolici decât papa ? 

De aceea toată problema nu e: să aplicăm sau nu matematica, anume sau de lot, sau 

de loc, ct să o aplicăm cât mai mul! cu putință. lar cine socoate că modestele inceputuri de 

biometrie, psihometrie sau sociometrie - pentru care nu trebuesc cruțate niciun efort - însem” 

nează excluderea oricărei alte metode nonsmatematice de cunoaştere din biologie, psihologie sau 

sociologie, acela însemnează că nu e lămurit nici cu ideea de mefrică, nici cu cea de ştiinfă. Și 

mai ales nu lesa încercat in mod efectiv, pe teren. Știința nu e şi nu va fi nicicând numai metrică; 

e bine însă ca ea să facă - și face - cât mai mult uz de metrică. Fără a uita însă nicicând teoria, 

menită să interpreteze metrica şi față de care metrica e doar mijloc, nu scop; e drept însă 

mijlocul ideal, deşi, evident, nu singurul | 
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"Postulatele științifice, ipoteze de lucru sau fapte ştiinţifice? 

Noua logică a probabilității, cu infinitul ei număr de soluţii, pe care le admite între cei 

doi poli ai lor: certitudine şi eroare, ne deschide, credem, şi o nouă perspectivă de înţelegere 

pentru unele din postulatele de bază ale ştiinţei, care au primit până acum o soluţionare prea 
puţin satisfăcătoare. . 

Asa, de exemplu, este cazul cu determinismul însuşi. Este e/ un postulat, adecä 0 cre» 

dinfä acceptalä ca cerlitudine din motive de necesitate, legate de imposibilitatea de a face 
știință altfel, sau el este un fapt ştiinţific pur şi simplu, anume unul cu totul fundamental, 
care explică pe toate celelalte ? Dacă este ca răspunsul să-l dăm în cadrul logicei dicotomice, 

atunci soluţia întâia este singura admisă. Atâta timp cât determinismul e departe de a fi dovedit 
pentru toate fenomenele - așa cum logica clasică cere = el, fireşte, nu poate fi decât o credinţă, 

o ipoteză de lucru, admisă deoarece altfel ştiinţa e cu neputinţă, Răspunsul e cu totul altul, dacă 

e ca el să fie dat în cadrul logicei probabilității, care între adevăr şi eroare admite un număr 

infinit de soluţii. Socotit în această lumină, determinismul devine un fapt științific. Aceasta pentru 

simplul motiv că din moment ce o soluție, anume aceea a dovedirii sale complete, e exclusă, 

nu insemneazä nici pe departe că soluţia absolut opusă, a nonsexistenţii sale, e singura cu putinţă, 

Cu putință sunt şi cele intermediare, care se înseriază între determinism complet şi lipsă de orice 
determinism deci dela 0.99,0.98 . ... 0.02,0.01 determinism. In consecință noi. ne vom opri la 

acel grad de determinism, care până în acel moment e dovedit de cercetările de până atunci. 

Acest grad, fie el 0.95 sau 0.80, etc., serveşte, bineînțeles, punct de plecare pentru cercetările 

ulterioare şi, natural, va fi corectat după noile rezultate, deşi e puţină probabilitate ca ele să aducă 

constatări mult diferite de cele precedente. Acest determinism însă nu e o simplă credință, moti» 

vată numai prin necesitatea de a face știință, ci o credință rațională adecă un fapt ştiinţific, 

de probabilitate, dovedit cu un anumit grad de exactitate, ca oricare alt fapt ştiinţific. Atât numai 

că din concluzie, el devine un nou punct de plecare pentru ajungerea la alte concluzii. Din con» 

cluzie a unei ipoteze, el devine o nouă ipoteză — dar de astădată cu un anumit substrat de docus 

mentare, deci dovedire -, care va duce la o altă ipoteză şi mai dovedită şi aşa mai departe. 

Gradul ei de raționalitate sau dovedire ori certitudine parţială, e deci ce/ puțin tot atât de ridicat 

ca şi acela ale oricăror alte fapte ştiinţifice, pe care el le mijloceste. 
O lumină asemănătoare este aruncată de către noua logică a probabilității şi asupra dras 

maticei probleme, concretizată de Kant în celebra sa formulă das Ding an sicâ. Că noi nu cu» 

noaştem lucrul în sine, e cert. Dar aceasta nu însemnează că noi nu»l cunoaștem de loc, căci 

cunoaşterea deplină şi lipsa de orice cunoaştere nu sunt singurele soluţii de cunoaştere. Ele sunt 
doar cei doi poli extremi, între care se înşiră nesfârşitul celorlalte soluţii intermediare, de cunoa» 

„ştere parţială, de probabilitate. Pin urmare noi putem cunoaşte lucrurile 0.10...0.50, poate 

0.80... 0.90. In unele cazuri avem motive să credem că ne apropiem chiar de certitudine sau 

1,00. A spune că aceste trepte de cunoaştere, dela 0.01 până la 0.99, nu au de a face cu lucrul 

în sine, ci numai cu aparenţa lui, însemnează a împărţi lumea în două, una a aparenţelor şi alta 

a esenţelor, susținând - în acelaşi timp = că una nu poate avea de a face cu cealaltă. O atare 

concepție e lipsită de temeiu. De aceea avem suficiente motive să credem că das Ding an sich 

nu e nici el decât tot o relicvă a logicei dicotomice, care, încurcată în propriile ei ițe, nu putea 
ieşi din ele. 

Dar impasurile în care ştiinţa, răzimată pe logica c'asică, dicotomică, a ajuns, nu se opresc 

aci. Ele sunt mai multe, anume aproape tot atât de multe, câte soluţi au fost date. Să amintim 
de controversele fără de sfârşit în jurul ideiei de întreg sau parte, generalitate sau specificitate, ere, 

ditate sau mediu, analiză sau sinteză, inducţie sau deducție, rațiune sau intuiție? Şi aşa mai 

departe cu alte multe probleme, pentru care tiparele dicotomice s'au dovedit cu totul prea AREA 

Căci adevărata problemă în toate aceste cazuri nu e nicicând sau... sau, ci totdeauna şi... şi. 

Nu e de aceea nicio mirare că ştiinţa, dornică să dovedească o soluție adecvată, a celule. să 

sacrifice logica dicotomică preferând logica probabilității, care se dovedeşte a fi singura logică a 
faptelor. 

Logica probabilității e menită, poate, să facă lumină şi asupra caracterului tautologic al 

silogismului, care a format obiectul atâtor controverse, pe cât de aprinse pe atât de intermina: 
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bile. În măsura în care silogismul poate duce numai la adevăr, anume la întregul adeoär, 

sau adevărul perfect corect, silogismul e, fără îndoială, o tautologie, aşa cum Poincare şi alţii au 

susținut. El afirmă despre predicat, ceea ce era deja cuprins in subiect. Lucrurile se schimbă în 

cazul silogismului de probabilitate. Aceasta pentrucă afirmaţia din predicat poate avea alt grad 

de probabilitate decât cea din subiect. In consecință silogismul e ceva creator, aducător de noi 

adevăruri sau cel puţin de noi părţi de adevăr, socotit ca o cunoştinţă corectă, validă, Pe această 

cale înțelegem mai bine, şi cu mai multă uşurinţă, şi evoluţia adevărului şi a raţiunii noastre, 

despre care am mai pomenit în corpul acestui studiu. Rațiunea şi cunoaşterea sunt în continuu 

progres, care incepe dela minus cunoaştere sau eroare, trece prin ignoranță şi se ridică spre cer, 

titudine, atingând grade de posibilitate tot mai ridicate. 
* 

+» % 

Undeva în monumentala sa lucrare, plină de intuiţie şi rațiune, atât de fericit conjugate, 

Aventura. ideilor, distinsul meu dascăl de filosofie dela Harvard, Profesorul Whitehead, inclină 

să creadă că logica lui Aristotel, care a stăpânit aproximativ două milenii gândirea omenirii, îns 

imun. anumit fel - cam acela de care am încercat să ne ocupăm aci - isa făcut, acestei gândiri, 

mai mult rău decât bine. Judecata marelui: meu măestru poate să fie cam aspră. Văzută prin 

prisma discuţiei, pe care am încercat:o, ea pare totuşi, să fie justificată. 

E în orice caz ceasul al douăsprezecelea ca să ridicăm nivelul logicei la acela al ştiin= 

ţelor, pe care le serveşte, căci trebue să le servească. Supuse evoluţiei - repetăm incă odată - 

nu sunt numai adevărurile ştiinţifice, ci şi categoriile logice, care lesau făcut şi le fac cu putinţă. 

La fapte şi adevăruri complexe, cum sunt acelea pe care știința de azi ni le oferă, se cere 

logică complexă: judecăţile de probabilitate, cu nemărginitul lor număr de soluţii, sunt acelea 

care neo. oferă. 
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Originalitatea lui Jean Giraudoux 
de 

George Hanganu 

Giraudoux n'a fost un colaboraţionist. Incredinţândusi.se ministerul Propagandei în timpul 

ocupaţiei germane, el a ştiut să rămână credincios intereselor franceze. 
După unele informaţii, moartea lui Giraudoux, 1944, ar fi fost opera poliţiei secrete germane. 

Nicio umbră de atitudine echivocă nu întunecă imaginea acestui scriitor, care pentru istoria lite, 

raturii franceze poate fi considerat ca o minunată sinteză a supleţii, ironiei şi vivacităţii spiritului galic. 

In „Simon le pathetique“, Giraudoux ne dă un fel de roman auto,biografic, care începe 

cu vieaţa lui de copil şi se termină prin intrarea în maturitate a personajului. Dela prima pagină, 

o simplicitate minunată, o naturaleță a expresei, antrenează pe cititor, care asistă rând pe rând, 

la prezentarea profesorilor lui Simon, şi la micile evenimente din vieața de licean. Totul este 

proiectat în lumina unui trecut plin de nostalgii imbietoare, unde autorul se revede cu duioşie. 

De sigur că ironia fină se împleteşte cu un simț ascuţit de observație în redarea tuturor eveni» 

mentelor caracteristice. 
lată prezentarea profesorilor tânărului elev Simon: „In sat, apoi la liceu, eu n'am găsit 

pentru a mă proteja şi a mă instrui, decât ființe perfecte. Până când n'am devenit eu însumi un 

om, ocazia mi.a fost refuzată de a face cunoștință cu un om rău, mincinos sau invidios“. 

Pe de altă parte iatä«l pe institutorul, care i-a dat primele lecţii de limba franceză : 

„Institutorul n'avea accent, dar n'avea nici voce. Nu lam văzut niciodată decât suflând 

din greu şi răguşit... 
Primul la toate examenele scrise, el nu are decât să se prezinte la oral, pentru a fi respins, 

Mai mult, el era ridicol, căci afecta să fie un om sportiv; pentru orice lucru el fugea în pas 

gimnastic suedez după manualele oficiale“. 
Pentru toate aceste detalii, Giraudoux are un surâs puţin ironic, insă niciodată răutăeios. 

Este omul căruia îi plac detalii caracteristice şi spirituale. 
Pe acelaşi plan al ironiei fine se plasează călătoria sa in Germania. 

Oamenii pe care-i întâlneşte sunt redați prin ceea ce ei prezintă ca etern uman. lată cum 

caracterizează călătoria sa în Germania : 
„Eram pe un alt continent, in orice caz într'o altă epocă. Am găsit un popor biblie, îns 

deplinind o muncă obscură dinaintea lui Messia. . 

Vizita la Bismarck este redată în pagini de un umor:neintreeut. Bismarck este prezentat ca 

un-om rece; distant, fără posibilități de înțelegere pentru ceea ce nu este german. O notă de 

“neincredere -puţin cuastică, străbate toate :aceste pagini. 

"Unul din::capitolele interesante -ale cărții este de sigur cel care cuprinde: experienţele 
“erotice -ale: tânărului Simon. Atitudinea lui Simon în fața femeii este aceea :a' bărbatului care 
“doreşte::o0 maturizare -prin succesive -experiențe. Femeia il atrăgea prin ceea ce «putea: conţine ca 

surpriză şi necunoscut. Nu se simie atras faţă de, nimeni. In societatea: femininä, Simon devine 

“unobservator fin, in fața căruia se profilează ‘diverse tipuri femenine, sentimentale :sau slabe, 

afectate sau nenaturale, căutând intotdeauna :să pară ceea ce nu sunt. 
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El întrebuinţează in prezența femeilor o atitudine echivocă, care trebue să le dezarmeze. 

Simon are natura unui jouisseur. Savura cu voluptate fiecare zi pe care o trăia. 

Dragostea nu era pentru el pasiunea puternică, care trebuia să=i schimbe existenţa. Pentru 
toate ființele avea mai" multă tandreţe decât dragoste. 

Simon ca şi Montaigne „preferait de se livrer plutât que d'apartenir“. El urmărea mai 

degrabă realizarea unei fericiri, a unei fericiri mediocre, dar care:l separa de orice complicații ale 

existenfii. Dragostea-aventurä il atrăgea mult mai mult decât o pasiune de lungă durată, deoarece 

îi oferea posibilităţi nebănuite de variație. 

Simon prefera emoţiile care înfloresc şi nicidecum plenitudinea sensatiilor. 

Aceeaşi problemă a dragostei o găsim prezentată cu mai multă minuţiozitate în „Combat 

avec lange“. Atitudinea autorului în faţa dragostei este aceea a unui pasionat aventurier al noutăţi. 
Nimic nusl putea lega definitiv. 

Totul era un mijloc de bucurie pentru el. Cu cât o femeie se ataşa mai mult „de el, cu 

atât reacţia lui erau mai puternice: - fugea. Totuşi, imaginea femeilor iubite nusl părăsea, le purta 

cu el şisi apăreau în minte aşa cum le văzuse în diferite întâlniri, triste până la lacrimi, sau de 
o veselie cochetă şi provocătoare. 

„Alteori, femeia iubită, chiar prezentă fiind, îi apărea ca o străină. Era atras de slăbiciunea 
sau inconsecvenfa atitudinelor feminine, însă nimic nul putea înlănțui până la pierderea perso» 

nalității sale. Rămânea un om real, un om al momentului, extrem de lucid în faţa oricărei surprize. 

Giraudoux este de asemenea un minunat portretist. Portretele sale nu sunt numai prezene 

tarea unor anumiţi oameni, ci evocarea unor personalităţi, cu vorbele, gesturile lor caracteristice. 

Originalitatea lui Jean Giraudoux în prezentarea personajiilor constă într'o manieră succintă şi ne» 
aşteptată. lată spre exemplu cum începe romanul „Bella“: 

„Rene Dubardeau, mon pere, avait un autre enfant que moi, c'etait l’Europe. Eile 6tait 

autrefois mon aince, et, depuis la guerre, ma cadette. Au lieu de me parler d'elle comme d'une 

soeur d’äge et d’experience, ä peu pres casee, il pronongait son nom avec plus de tendresse 

mais plus d’inquietude, enfant encore ä marier, et pour laquelle mes avis de jeune homme jus 

stement ne lui semblait pas inutiles“. 

Nimic din banalitatea clişeelor obişnuite. „Bella“ prezintă antagonismul a două mari familii 

din vieața socială şi politică a Franţei: Dubardeau şi Rebendard. In jurul acestor două mari 

personalități mişună o serie de personajii caracteristice, o adevărată suită politică, cum spre exemplu: 

evreul Moise. Suntem introduşi în lumea politică a Franţei, lume de intrigi, de abilităţi de luptă 

perpetuă pentru ocuparea unei poziții sociale, de egoism şi capricii. Personajul cel mai simpatic 

este del Fontranges. Giraudoux prezintă caracteristica întregei familii, povestindusi vieaţa din ge» 

neraţii în generaţii. Detaliile abundă, căci existența întregului personajiu este o succesiune de 

gesturi şi detalii caracteristice, Câtă variaţie de expresie nu găseşte Giraudoux în tema, că familia 

Fontranges iubea vânătoarea. O serie de tragedii familiare dau membrilor acestei familii o sobrietate 
reținută, stranie. Totul este atât de armonic construit, încât „Bella“ este o minunată evocare a unor 

oameni originali prin atitudinile şi vederile lor separate de comun. 

Una din caracteristicile operii literare a lui Giraudoux este fantezia. O fantezie bogată, 
iscoditoare, caresți dă posibilitatea să călătoreşti prin regiuni necunoscute, să întâlneşti oameni, 
care niciodată n'ai fi putut bănui că există. Această fantezie îţi face uneori impresia că este ase» 

mănătoare unei baghete magice, care la un moment dat poate transforma întreaga realitate a lumii. 

lată spre exemplu o piesă în trei acte întitulată „Ondine“, jucată pentru prima oară la 27 Aprilie 

1939 la Paris, sub direcţia lui Louis Jouvet. 
Piesa este o măiastră imbinare de real şi fantezie. Un cavaler rătăcitor, Hans von Wittenstein 

zu Wittenstein, (notăm cât de simbolic german este acest nume) se opreşte în cabana unor mos 

degti pescari, unde întâlneşte o tânără fată stranie: Ondine. Ondine este o apariţie de vis cu grații 
"de zână. Sub înfăţişare de muritor, ea stăpâneşte lanţurile ascunse ale vrăjilor supranaturale. Ondine 

este o fiică a mărilor, o apariţie de poveste. Cavalerul este atras de farmecul acestei stranii fete 

şi vrea să se căsătorească cu ea. 

O atmosferă de mister, de joc de umbră şi lumină învălue întreaga piesă, Supranalüsakr 
intervine în actul II cu o remarcabilă amploare, dând un colorit shakespearian. 
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„Amphitrion 38* este o spirituală parafrazare a unui epizod mitologic: dragostea dintre Jupiter 

şi Alcmena. 

Aceeaşi măestrie în vederea caracterelor personajiilor se poate observa şi în piesa „La 

guerre de Troie n'aura pas lieu“. Giraudoux a prins cu humor st finefe multe episoade din 

antichitatea clasică. 
Hector, soţul Andromacăi, e prezentat ca un războinic obosit. Farmecul războiului pentru 

el pierise „strigătul muribunzilor suna fals“ - spune el. 
Am putea crede că în această piesă Giraudoux urmăreşte o tendință pacifistă. Nota do; 

minantă a personajiilor este profunda umanitate de care dau dovadă în orice acțiune a lor. 

Teatrul lui Giraudoux este o oază de repaos pentru spectatori. Imaginaţia fuge, efectuând 

plăcute călătorii din antichitate până în Germania timpurilor noastre. 

Fiecare remarcă este o sinteză de spiritual, ironie şi emoție artistică. 

Romanul „Siegfried et le Limousin“ conţine povestirea unui episod original şi misterios. 

Acţiunea se plasează trei ani după terminarea războiului mondial. 

Autorul află, printr'o fericită împrejurare, că unul din cunoscuţii săi, Forestier, sar găsi 

prizonier în Germania. După prealabile cercetări îi dă de urmă. Insă Forestier, cares uferise un 

şoc nervos pe câmpul de luptă, uitase tot trecutul. El se crede German. Pentru asl readuce la 

realitate, autorul procedează prin compoziţii, unde i se înfăţişează aspecte din provincia natală 

Limousin. Incetul cu încetul falsul Siegfried Kleist se trezeşte la realitate, recunoscându»se în per» 

soana lui Forestier. 
Episodul nu încătuşează cu nimic talentul de romancier al lui Giraudoux. Găsim în acest 

roman observaţii interesante asupra temperamentului german, egoist şi sentimental totodată, asupra 

imposibilității lor de a înțelege tot ceea ce nu este german, asupra conflictului permânent dintre 

elementul francez şi german. E 

Opera lui Giraudoux este o minunată frescă, unde trăiesc cu o vieaţă intensă si singulară 

un număr considerabil de oameni. Fiecare dintre ei are o personalitate aparte, care se evidenţiază 

prin felul lor de a reacţiona. 
Totul se desfăşoară natural, simplu, fără nicio intervenţie din partea autorului. 

Lumea de fantezie a lui Giradoux uneori curioasă pentru cititor, nu este niciodată obositoare. 

Va oferi intotdeauna surpriza necunoscutului. 

Giraudoux rămâne un scriitor al intelectualităţii. Cărţile lui nu pot fi savurate de marea 

massă a publicului, deoarece prin felul lui de a scrie, prin bogata lui fantezie cere pentru a fi 

ințeles o stilizare a gândirii şi un rafinament al gustului literar. 

Giraudoux nu urmăreşte în opera sa rezolvarea niciunei probleme. Avem impresia că 

uneori se lasă dus de inspiraţie, ajungând la o varietate atât de bogată în redarea vieţii, încât nici 

el nu o mai recunoaşte, recitind»o. 
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GAND SI FAPTĂ 

Zece ani dela moartea lui George Boldea 
Nu demult am văzut un portret al unui uitat poet 

ardelean. Este vorba de George Boldea, autenticul poet si 

îndrumător al „Abecedarului“. Deşi cunoşteam producția 

poetică a acestui fiu al Transilvaniei, numi închipulam nici» 

odată înfăţişarea omului din el. Portretul îi arată limpede, 

senin, o ființă esenţial clasică şi un pronunțat calm impä- 

clultor cu lumea înconţurătoare. Nu știu dacă George 

Boldea a fost vreodată nervos sau a avut momente de 

supărare față de semenii săi, dar aşa cum îl arată portretul 

din față este de o blândeţe uimitoare. Ca un copil pe mar» 
ginea visului sau ca un poet care își îndreaptă ochii peste 

zări, parcă ar dori să cucerească înălțimile stelare ale azurului. 

Poezia lui George Boldea este plină: de seva crea» 

toare a tinereţii, un cântec al vfeţii pure, care nu vrea să 

trăiască în cotidian, ci mergând peste marginile și limitele 

ei, acolo poetul înfrățit cu seninătatea metafizică şi cu ele» 

mentul divin veşnic aproape, îşi găseşte culcug de odihnă. 

Evocatoare şi imagistă până la saturație, poezia lui George 

Boldea respiră un optimism sănătos, deşi în multe locuri 

moartea se ivește ca o ciudată presimțire, 

Poetul cântă primăvara în sens metafizic şi este mai 

aproape de plastică decât de muzică. Poetica lui George 

Boidea träeste o înaltă atmosferă şi aceasta prin funcțiunea 

organică a imaginei. L-am putea numi chiar un virtuos 

mestegugar al imaginei plastice. Notaţii consistente și în». 

corporate inteligent în ființa intimă a poemului, ele încearcă 

o poezie de un autentic şi fericit climat sufletesc, ca şi 

această minunată evocare a primăverii: 

„In cap cu a soarelui căiță 
Tresaltă fluturândă 'n rochii. 
Cu holde proaspete în şuviţă, 
Cu muguri mari căscați în ochi, 

Ţâşnesc în pieptusi sâni de floare 
ŞI 'n urmă valurilesi fug... 
Când tânără dă peste ogoare, 
Imprăștiind din gorf belşug.“ 

Pastelist de elită, George Boldea avea darul poetic de 

a transforma imediata realitate, care i s'a prezentat sub 

unghiul vizual al opticei sale. Imaginile plastice nu încearcă 

niciodată deviații periculoase sau refracții grosite, ci ele se 

integrează armonic într'un ansamblu de idei, spre a da 

naştere poeziei. Dar peste toată această realitate transfigue 

rată se simte un adânc suflu de fier, uneori mistic, care 

demonstrează bogatul conţinut de sentimente al poetului, 

însuflețeşte o serie de lucruri din natură, se simte fericit 

în vecinătatea lor și se dăruește total creației artistice, ca 

un martir credinţei creștine, astfel este crezul poetic al lui 

George Boldea. 

Poetul posedă regulele prozodiei clasice şi o severă 

artă a compoziţiei poemului. Deşi ar fi putut întrebuința cu 

succes şi multă abilitate versul liber de factură modernistă, 

poetul a preferat o haină esenţial clasică și aceasta dove» 

deşte un poet de vocaţie. Este o greutate a scrie versuri 

de factură clasică şi ideea aceasta trebue mereu subliniată, 

Cu acestea condiții de tehnică ale versului, poetul înfrânge 
o serie de obstacole inerente oricărui creator. El nu cade 

în banalitate sau platitudine. Ar trebui să pescuești prea 

mult în fluviul poetic al lui George Boldea ca să găseşti 

un vers schilod. De altfel G. Boldea a fost şi un animator. 

Insemnăm aici contribuţia lui la redactarea revistei „Abe» 

cedar*, care, împreună cu „Pagini Literare“ dela Turda, au 

un rol precis în istoria noastră literară. Viitorul istoric sau 

critic literar va fi nevoit să facă o mică excursie şi în 

acele peisagii de poezie, cântec şi alte realizări artistice. 

Foarte frumos ar fi, ca cineva săsşi ia asupra sa sarcina 

să scrie o istorie obiectivă şi critică a „Abecedarului“. 

Dacă timpurile şi mai ales sănătatea fizică imi vor permite, 
mă oblig să duc la bun sfârşit această întreprindere literară, 

Poezia erotică este un gen de favoare al tinereţe. Este 
momentul psihologic potrivit, când se pot prinde mai bine 

reacţiunile sufleteşti faţă de sentimentul iubirii. Erotica lui 
G. Boldea este spiritualizată, adică n'are tangențe la ime» 
diata realitate terestră. Incearcă un sens propriu, o trăire 

in comuniune mistică alături de ființa adorată, pentru care 

scrie poeme cu azur şi sfâşietoare chinuri sufleteşti. Sinceră 

și de o reală sensibilitate sufletească, poezia erotică a lui 
G. Boldea este o incantație adresată dragostei pure: 

    

 



  

    

„Tesai ridicat din visuri, albă ca o rugăciune, 
Şi cerul şiva plecat urechea la pământ 
S'asculte mersusți sărutat de flori, un cânt 
Necunoscut de albastra iui genune. 

Furtuna mea de flori ce 'n sbor dispare 
De teama iernii, ca o rândunea; 
Cântând tlasi scutura-o la picioare, 
Desar fi să treci de ghiață peste ea. 

Dar. cerurile noastre se vreau înggemănate, 
Atrase de miraţul cântecului pur 
Asemeni cascadei de azur 
Ce 'n vraja chinuitei mări străbate. 

Şi vinul sângelui clocotitor de visuri 
Abia începând în amfora de lut, 
Se vrea cu setea dragostei băut, 
Precum se vor şuvoaele în abisuri. 

Căci sub pământ nuss căi să ne 'mpreune, 
Doar cripte încuiate cu lacătul de apoi, 
Şi despărțit de tine ca o rază mă desfoi, 
Trup alb ce te ridici din visuri ca o rugăciune." 

\ 

O anume nostalgie fesutä din muzicalitate si dor de 
cäntec etern respirä aceastä poezie. Ärta lui George Boldea 

are ca teme fundamentale; dragostea, moartea și vieafa. 
Toate aceste motive îmbrăcate într'o haină colorată și pls 
torească, sensibilizată după gradul de simțire personali al 

poetului, care în ce priveşte vieața lumească nu s'a bucurat 

de un destin prea fericit. Moartea crudă la răpit prea de 

vreme din rândurile noastre. In floarea vieţii George Boldea 
sisa dat obștescul sfârşit. Neputândusse realiza integral, 

versurile rămase o frumoasă amintire, dovedesc vitalitatea 

poetică a unui autenţic şi sensibil poet, care se pare că a 

legat soartă de prietenie cu lon Moldovanu, Pavel Dan, 

Gib. 1. Mihăescu, etc. 

Sau implinit zece ani dela moartea lui G. Boldea. 

Prileţ bine venit pentru a nisi apropia măcar un ceas din 

vieața noastră sufletească. Fie aceste încrestări un scurt 

popas lângă amințirea poetului George Boldea. 

I. A. TEREBESTI 

 



  

CRONICI 

Un critic de vocaţie 
Orice carte a?d-lul?Mihai Ralea este plină de surprize. 

Scrisul său, totdeauna limpede, tăios şi echilibrat, începe 

prin a te scandaliza - ceea ce constitue o dovadă a vioi» 
ciunii spirituale - ca apoi să te cucerească şi să te con» 

vingă prin rotunzimea aristotelică a judecăților sale de 

valoare. Şi d»1 Mihai Ralea, mai ales în cartea de care ne 

ocupăm, nu formulează decât judecăți de valoare. Acest 

fapt, după părerea noastră, destăinuește intimitatea meta» 

fizică a complexei sale personalităţi, care este aceea a unui 

moralist, de vocaţie și de talent. Sub vraja pasiunii sale de 

moralist, chiar țudecăţile de constatare, prin existența lor 

intensă, se transformă în valori. „Priviţi un lucru, scrie 

desa, care are o plenitudine de vieaţă, care se evidențiază 
reliefat şi pregnant, care ajunge să aibă un rol gi un rost, 

un fenomen adânc, impetuos, sincer, care modifică si frä- 

mântă ambianța. O realitate sinceră şi intensă devine o 

valoare. Se obişnuește de o bucată de vreme în Logică să 

se deosebească două feluri de fudecăţi, unele de valoare 
sau apreciere şi altele de constatare. Pentru o nevoie dis 

dactică această împărţire își are rostul ei Când e vorba 

de valori sau de realităţi slabe, superficiale, o înţelegem. Dar 
dacă ridicăm gradul de intensitate şi al realităților şi al 

valorilor, ele se confundă. Căci un lucru care există din 

plin, adică care e serios, un lucru de o adâncă realitate, 

devine o valoare. lar pe de altă parte o adevărată valoare 

e o realitate. A fi cu adevărat ceva, înseamnă implicit a 

valora ceva. Realitatea, când e foarte realitate, existența 
când e intensă, devine merit. Deosebirea între realitate și 

valoare n'are sens decât la expresiile slabe, reduse ale 

acestora. Ridicaţi gradul, tensiunea valorii și realității, ele 

se confundă.“ 

Dar personalitatea d-lui Mihai Ralea, tipul intelec, 

tualului militant, = militantismul său politic este un act de 

altruism, de dăruire, de generozitate, - este plurivalentă. 

Desa este moralist, metafizician, sociolog, psiholog, estetician, 

om de idei, om de Igust și mai ales - ceea ce ne place 

nouă să vedem într'insul - un critic literar de mare talente 

Chiar cu riscul de a atrage asupra noastră furia criticilor 

âşa zişi de specialitate, susţinem cu tare și deplină con» 

vingere că del Mihai Ralea este critic născut și nu făcut. 
Nutrim această convingere din prima noastră tinereţe, - 

când înfulecam cu nesațiu, undeva într'un sat românesc 

24 

* 

dela poalele Munţilor Apuseni, uitat de guvernanţi, dar 
iubit de Dumnezeu, - luminoasele și robustele studii critice 

din „Perspective“ şi „Interpretări“. Ne amintim şi acuma 

grația încântătoare cu care se scria acolo despre poesia 

lui Rainer Maria Rilke, poetul cu sânge alb, cum aşa de 

plastic şi de delicat ti spunea-profesorul Mihai Ralea. | 

Lectura cărţii „Intre două lumi“ nesa întărit şi mai 

mult convingerea în vocaţia critică a acestui Moldovean 

de spirit şi de gust, crescut în preajma copacului de cuges 

tare care a fost C Stere, în intimitatea subtilului critic si 

nuanțat intelectual care a fost G. Ibrăileanu, şi mai apoi 

în legile severe ale gândirii franceze dela Sorbonna. 

De ce credem că di M Ralea este un critic de vo- 

caţie, dela care criticii de carieră au multe, foarte multe, 

de învăţat? 

Temeiul afirmației noastre îl formează însăşi cartea 

„Între două lumi“. ŞI iată cum. Indiferent că a fost scris 
recent sau este mai vechiu, cum e cazul multor studii sau 

eseuri din volumul pe caresl avem subt ochi, articolul critic 

al delui M. Ralea este o oglindă neînşelătoare a tuturor 

calităților ce se cer unui critic de rasă, şi anume: spirit 

critic pururea viu şi pătrunzător, o surprinzătoare mobilte 

tate intelectuală, îmbrăţişarea tuturor punctelor de vedere 
posibile şi necesare interpretării fenomenului respectiv, spirit 

de discriminare şi discernământ, putere de disociaţii şi sin» 

teze, dialectică fină şi raportări neaşteptate şi, în sfârşit, 

pasiune pentru toaţe lucrările spiritului. Discutând liber și 

fără partiepriseuri, dl Ralea, printr'un suflu de generoasă 

simpatie înțelegătoare, animează până și cea mai aridă 

problemă Ne place să vedem în această trăsătură a omeniei 

sale încă odată dragostea față de tot ceea ce este creație 
umană a moralistului care face din virtutea. toleranței su» 

prema valoare etică. 

In afară de calitățile amintite, ceea ce dă judecăților 
critice ale dlui Ralea densitate, aplomb şi temeinicie este 

frumoasa pregătire filosofică a dssale Cum se întâmplă 

numai în cazuri rare, personalitatea sa, altoită pe un tem» 

perament sănătos, echilibrat şi senin, îingemânează deopotrivă 

spiritul de finefe şi spiritul de geomelrie, ca să ne exe 
primăm în termenii lui Blaise Pascal. De sigur, ca punct 

de mânecare si ca tip de cunoaștere, dl Ralea este un 

raționalist cu o ușoară patimă sceptică. Conceptele sale însă, 

  
  
 



  

    

ca si dialectica jucäuge în care sunt prinse, nu sunt nici 
rigide, nici pretenţioase, nici ţapene. Vivificarea lor se da» 
toreşte vervei sale neobosite, graţiei gi transparenţei, însuşiri 

de căpetenie pentru un adevărat critic. Numai că = şi prin 

asta dl Ralea se deosebeşte adânc de criticii de carieră - 
atitudinea sa critică nu este decât expresia unei atitudini 
şi mai profunde, atitudinea sa metafizică în fața lumii şi a 

vieţii, prezentă, subt o formă sau alta, în orice crâmpeiu 
din bogata sa activitate spirituală. Diversitatea punctelor 
de vedere pe care le mânueşte cu siguranță de maestru» 
sunt tot atâtea pretexte pentru verificarea intulţiilor. sale 

prime, Aşa se explică faptul că în studiile sale, care nici. 

odată nu sunt numai de filosofie sau critică, se întretaie 

direcții estetice, sociologice, economice, politice, religioase, 

psihologice, etice, de filosofia istoriei, de filosofia artei, etc. 

Fiind o natură bogat înzestrată de Dumnezeu, având prin 

urmare întreg alfabetul sufletesc, d+l Ralea vibrează la toate 

adierile şi este ispitit de toate domeniile de activitate. Com» 

plexitatea de nespecialist a preocupărilor, care«l face uneori 

desa»dreptul fermecător, iar alteori diletant, nu este decât 

rezultatul firesc al bogăției saie sufletești. Ai adeseori im. 

presia că acest om scrie numai din prisos sufletesc, şi nu 

din neghioaba sărăcie de afirmare a criticilor şi esteţilor 

de meserie. 

Care este semnificaţia cărţii „/ntre două lumi“ ? Cusa 
legere de articole, unele mai vechi, altele mai nouă, cartea 

ne înfăţişează perspectivistic fenomenele spirituale din două 

secole; secolul ai XIX-lea și secolul nostru. Mai exact, ni 

se prezintă, în liniile lor generale, două mentalități, a se» 

colului trecut şi a secolului nostru, dacă nu contradictorii, 

în tot cazul opuse. Aceste două mentalități, una trecută gi 

individualistă, cealaltă în febrilă plămădire şi colectivistă, 

sunt cele două lumi despre care ne întreţine del Ralea. 

Adeziunea simpatetică a autorului pentru cea din urmă, pe 

care neo sugerează mai mult - cartea a apărut în anul 

1943 - este evidentă. Cu toate acestea, vrem să spunem 

că deşi dl Ralea s'a angajat pe o direcție militantă 

bine definită, îşi păstrează toată libertatea de cuget şi de 

iniţiativă în desbaterea problemelor. - Robusta inteligență a 

d-lui Ralea refuză idolii şi mitul autorității, 

Fireşte, intenția noastră nu este să rezumăm - nici 
măcar aproximativ ideile cuprinse în volumul „„/ntre două 
lumi“, Ar fi, după a noastră părere, pierdere de vreme. 

INSEMNÄRI 

A reapărut „Viaţa Românească“ | 

„Luceafărul“ dela Sibiu, frate bun încă din 1905 cu 

„Viața Românească“ dela laşi, salută cu bucurie reapas= 

riția, după schimbarea politico=socială dela 23 August 1944, 

a bătrânei şi prestigioasei reviste iesene. Deocamdată, cu 

promisiunea de a reveni pe larg asupra celor două numere 

apărute până acuma, ne facem o plăcută datorie de a 

transcrie pentru citițorii „Luceafărului“ următoarele consie 

deraţiuni ale d-lui prof. M. Ralea, unul din cei doi talens 

taţi directori ai revistei: „Viaţa Românească“ şisa încetat 

apariția la 6 Septemvrie 1940. Treizeci şi mai bine de ani 

a luptat glorios şi fără prihană, în nenumărate campanii 
pentru toate temele democraţiei sociale româneşti. Două 
generaţii de scriitori şi gânditori de stânga şisau agternut 
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Noi semnalám cartea pentru a fi cetită şi de alţii, In aceste 
vremuri încă tulburi, „/ntre două lumi“ jalonează punctele 

de sprijin ale unor certitudini de orientare spirituală şi 
politică, Gândirea dlui Ralea este de sincere şi .profunde 
temeiuri socialiste. Chiar dacă cineva nu aderă la tezele 

'ei, se poate hrăni cu folos şi rodnicie din substanța ei sus 
culentă şi robustă. 

Personal, nu suntem de acord cu multe din părerile 
dlui Ralea despre anumite trăsături ale veacului nostru, 
nici cu interpretarea dualistă a culturii europene, pe care 
o socotim forţată şi simplistă. Faptul acesta, pe care spas 
țiul limitat ce ne stă la dispoziţie nu ne permite sä-l dese 
voltăm, nu ne împiedecă însă să apreciem la justa valoare 
contribuția pozitivă a cărții „„/ntre două lumi“. Am putea, 
de pildă, să-i reproșăm delui prof. Ralea că tratează pătimaş 
şi superficial pe Kierkegaard, că titlurile unora din operile 
acestuia sunt greşit traduse, că însuşi numele autorului e 
scris defectuos în repetate rânduri. Psihologic şi subiectiv 
privind lucrurile s’ar putea ca dsl Ralea să aibă dreptate, 
altfel însă nu. Fiindcă dei Ralea opune apocalistului umorul, 
ne permitem asi atrage luarea aminte că unele din paginile 
cele mai dense şi mai luminoase despre umor lesamicetit 
chiar în opera lui Kierkegaard, acest Pascal al Nordului, 
el însuşi unul din cei mai fini filosofi ai ironiei. Dealtmina 
teri, remarcabila teză de doctorat al acestui Danez de 
geniu poartă titlul mult grăitor de. Conceptul de ironie 
cu specială privire la Socrate. In ce priveşte sensul 
constructiv şi senin a! existențialismului Kierkegaardian, 
ne îngăduim a recomanda d-lui Ralea „Discursurile edi- 
ficatoare“ ale acestuia şi mai ales „Crini! câmpului si pa" 
sările cerului“, în care, cu o simplitate şi o limpezime 
evanghelică, ni se vorbeşte de divinul divertisment al 
naturii, 

In afară de mici exagerări însă, „/ntre două lumi“ 
este o carte pe cât de utilă pe atât de încântătoare. Fiind 
in centrul problemelor de actualitate, d-l Ralea le stápás 
neşte cu sensibilitatea sa de artist şi cu înțelepciunea sa 
de filosof, tăind pârtii luminoase de orientare prin desişul 
ceasului de faţă. Prin aceasta — şi dovada concretă este 
„Intre două lumi“ -— del Ralea se manifestă ca moralist, 
ca gânditor politic de serioase temeiuri filosofice şi mai 
presus de toate ca un critic literar de cuprinzătoare 

le. 
ur GRIGORE POPA 

SIRECENZII 
in paginile ei talentul și credințele lor, Aici s'a dat lupta 
pentru pământul țărănesc şi pentru votul universal; pentru 
afirmarea țărănismului ca doctrină şi pentru afirmarea unei 
democraţii integrale ; pentru literatura militantă şi socială, 
ca şi pentru triumful raționalismului împotriva misticei 
reacționare şi obscurantiste. Aici s'au consacrat rânduri 
numeroase pentru Rusia Sovietică, pentru desrobirea mune 
eitorilor, contra odioaselor doctrine rasiste. Trei. decenii 
V. R. a fost şcoala și tribuna tuturor concepțiilor de vieaţă 
colorate de umanitarism şi de naționalism generos. In timpul 
regimurilor de autoritate chiar, ea a fost refugiul pubits 
ciştilor de stânga. 

„Glasul ei a amuţit când dictatura hitleristă dinăuntru 
şi invazia germană dinafară au năvălit peste cugetarea ro» 
mânească liberă. Ni s'a propus în timpul acesta să rea» 
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pärem ca o revistä pur literarä Estetismul pur in timpuri 

apocaliptice ni s’a pärut o impietate gi o trädare. Revista 

noastră a fost totdeauna o publicație de atitudini. Am aş» 

teptat, resemnafi şi plini de nădejde în acelaşi timp clipa 

de azi. 
„Tot ce triumfă acum face parte din crezurile noastre: 

Ca si altädatä ne aläturäm luptei dusă de toţi acei care 

voiesc omenie, dreptate, libertate. Perspectivele deschise 

la 23 August trebuesc consolidate. Ele se cer cucerite de» 

finitiv mai ales în domeniu spiritual. Le vom cere mereu 

în literatură, în artă, în filosofie, în modul de a gândi al 

fiecăruia. Trebue să creăm în locul stupidelor dogme. ob» 

scurantiste, iluminare umanitară. Va trebui să schimbăm 

până în adâncuri structura Goncepțiilor noastre imbuibate 

de superstiții primitive şi de prejudecăți retrograde. 

„Această nouă campanie V. R. o primește cu bucurie 

pe vechea sa linie. Puţine sunt publicaţiile care pot reclama 

satisfacția unei perfecte continuităţi. 

„Tineretul revoluționar de azi va aduce contribuţie 
celei de a treia generaţii pusă în serviciul aceleiaşi ideiş 

La noi tradiţie şi revoluție sunt unul şi acelaşi lucru. Nicio 

îndoială, niclo ezitare nu stânjeneşte viitoarea noastră 

acţiune“. 
„Luceafărul“ 

Dr. Ştefan Pascu: Istoria Transilvaniei 
(Blaj, 1944, Tip. „Lumina“, Miron Roșu) 

Am cetit încet, dar cu interes crescând şi pe alocuri 

cu sufletul brăzdat de emoţii, această /storie a Transil= 

paniei a dlui Dr. Ştefan Pascu, şef de lucrări la Institutul 

de Istorie Naţională condus de del Prof. F Lupaş, sub a 

cărui oblăduire şi îndrumare şiza făcut studiile, învățând, 

după cum singur se mărturiseşte, săsşi iubească mai presus 

de orice trecutul pământului şi al neamului său. 

Fireşte, noi nu vom privi cartea dlui Şt. Pascu prin 

ochelarii inceţoşați de amănunte ai specialistului. N'avem 

nici pregătirea şi nici căderea s'o facem. Ne mărginim 

doar la insemnarea cu roşu a semnificaţiilor majore pe care 

le cuprinde această interesantă /sforie a 7ransiloaniei, 

ce se desfăşoară din noaptea preistoriei până la nu ştim a 

câtea Golgothă din mult sbuciumata noastră istorie tran» 

silvană, încrestată în calendarul Neamului prin urîtul coşmar 

din ziua 30 August 1940, când, în urma nelegiuitului ar» 

bitrâţ dela Viena, Ardealul de Nord a fost din nou aruncat 

în temnița robiei şi a răzbunării de rasă. 
Credincios unei falnice tradiţii transilvane, care începe | 

cu prefața Noului Testament dela Bălgărad al Mitropoli» 

tului Simion Ştefan şi străbate toate veacurile existenţei 

noastre pe aceste plaiuri, del Ştefan Pascu înfăţişează istoria 
Transilvaniei din perspectivă panromânească, adică în şi 

prin legăturile permanente între Ardeal și celelalte pro» 

vincii româneşti. De sigur, acest punct de vedere în 

istoriografia transilvană mai nouă a fost instaurat şi 
luminos reprezentat -de profesorul și academicianul I. 

Lupas, iar d=l Şt. Pascu, l-a aplicat cu preciziune și ri» 

goare ştiinţifică. 

Pe alt plan, pe planul educaţiei patriotice, cartea delui 

Şt. Pascu, - prin felul izbutit în care încadrează faptul par» 
ticular în freamătul panromânesc al Neamului, arătând cum 

istoria Transilvaniei este o luptă neîntreruptă împotriva 

feudalismului saxon și maghiar, - este de o incontestabilă 

valoare. 
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Scrisă cu justețe de spirit, cu sprinteneală şi pătruns 

zătoare vibranță sufletească, /storia Transilvaniei este o 
carte ce face cinste autorului şi tinerei generații de ístos . 
rici transilvani. 

Petre Hossu: Despre condiția umană 
(„Cartea Românească din Cluj-Sibiu, 1944) 

Intre tinerii ardeleni care se străduesc să-şi insugeascä 

divina artă a îilosofării, d-l Petre Hossu are profilul spi- 

ritual cel mai bine conturat. Format în școala de gândire 
riguroasă şi temeinic controlată a profesorului D. D. Roşca 

şi exercitat în asceza interpretărilor de texte filosofice din 

seminarul acestuia, Petre Hossu s'a manifestat până acuma, 

cu un accent de proaspătă originalitate, în esseul filosofic 

şi în poemul dramatic. 

„Despre condiția umană“, cea mai cuprinzătoare publi- 

caţie până în prezent a tânărului autor, este și ea — prin 

structură și ţinută stilistică — un esseu mai desvoltat sau 

un ciclu de esseuri concentrate perspectivistic în jurul ace- 

leiaşi idei: condiția spirituală şi creatoare a omului, deter- 
minată de sentimentul tragic al morţii Fie că ne întreţine 

despre neliniște şi meditaţie, despre naşterea simțământului, 

descoperirea sufletului, mitul genezei, vieaţă şi moarte, trăirea 
eroică, fapta eroică, eroism şi cântare sau atitudinea inte- 

lectuală, gândirea d-lui Petre Hossu, lucidă şi stăpânită, se 
desfägoarä in prezența transparentă şi transfiguratoare a 

morţii.  Văduvită de azurul transcendenţei, moartea, în 

concepţia filosofico-literară a d-lui Petre Hossu, se îimpli- 

neşte în cuprinsurile pline de ispite şi de tragedii zilnice 

ale imanenţei. Sentimentul crepuscular al vieţii, prin ana- 

logie cu crepusculul zilei proectat pe fundal cosmic, este 

elementul care dă sens, formă şi autenticitate morţii. In 

această vedenie a autorului, moartea ia o culoare accentuat 

existenţială. a 

Judecăţile cuprinse în cartea „Despre condiția umană“, 
prinse în armura unui stil viu şi multicolor, sunt nobile 

fărâme filosofice descopciate, cu elevanţă și devoțiune, din 

adevărurile unor gânditori ca Platon, Montaigne, Pascal gi 

Unamuno, ori poeţi ca Eschil, Cervantes, Shakespeare, pe 

care autorul i-a frecventat cu deosebit folos, Prezentă de 

asemenea în cartea d-lui Petre Hossu este și înrâurirea cu- 

getării d-lui D. D. Roşca. 

Aceste con:tatări insă nu întunecă valoarea cărţii, ci 

dimpotrivă reliefează și mai mult meritul lui Petre Hossu, 

care, poposind cu mult profit în preajma acestor culmi ale 

spiritului, ştie să rămână totuși el însuși. 

Grigore Popa 

Către Onor. abonaţi ai Luceafărului 

Din cauza scumpirii enorme a tiparului şi a hârtiei, 
Luceafărul, a luptat cu greutăţi materiale de neinvins. Şi 
dacă azi revista poate continua să apară, faptul se dato- 
reşte înţelegerii şi generozităţii d-lor lon Lapedatu, guver- 
natorul Băncii Naţionale a României și Dr. luliu Haţieganu, 
profesor la Universitatea „Regele Ferdinand I”. Graţie spri- 
jinului DD-lor, sprijin pentru care le adresăm şi pe această 
cale viile noastre mulţumiri, Luceafărul şi-a putut achita 
datorii vechi şi crede că va învinge dificultăţile de ordin 
material cu care trebue să lupte. 

Împrejurările ne silesc să ridicăm abonamentul la 
Lei 2000 anual și să rugăm în acelaşi timp pe domnii 
abonaţi cari sunt în întârziere cu achitarea abonamentului, 
să binevoiască a trimite cât mai urgent administraţiei revistei 
sumele pe care le datorează. Luceafărul 
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Eugeniu Potoran: A. P. Bänuf, studiu critic. 

George Hanganu: Introducere în Modernismul Francez. Sibiu, 1944. 

Septimiu Popa: Cuiul dela inimă şi alte povestiri. Timişoara 1944. 

Dr. G. Preda: Activitatea „Astrei“ în 25 ani dela Unire (1918—1943). Sibiu, 1944. 

Dionis Popa: Gheorghe Şincai. Blaj, 1944. 

Viaţa Rominească. Noemvrie—lanuarie 1944, lanuarie— Februarie 1945. 

Altarul Banatului. Caransebeş. Noemvrie—Decemvrie 1944. 

Revista Fundațiilor Regale. Noemvrie—Decemvrie 1944, lanuarie 1945. 

Revista Institutului Social Banat-Crișana. Septemvrie—Decemvrie 1944. Timişoara. 

Studii literare. Vol. III, Seminarul de Istoria Literaturii Moderne. Sibiu, 1944. 

Carpaţii, Sibiu, Noemvrie—Decemvrie 1944, lanuarie 1945.



LUCEAFARUL... 3 
REVISTĂ DE DÍTERALBA ARTĂ ȘI CULTURĂ GENERALĂ a 

ANUL: V, Nr. 1-2. Ianuarie-Februarie 1945. 

    

SUMARUL u azáti 
i i 

Romeo Dăscălescu : Itinerar [versuri) : . . pi pda ui îi Pg a ka 
D. D. Roşca: Oportunitate si oportanism "... 8, , ... ny 3 A 
George A. Petre: In nopţile negre (versuri) . rn... SDU i 
Const. Lupeanu: Cântecul morţi . . : . „2m nn le 8 
Florin Dumitrana: Poemul dragostei (versuri) , . . . . .. i se 40 
N. Mărgineanu: Logica probabilității. ,.. i... a 1 pati e zi 
George Hanganu: Oiiginalitatea lui Jean Giraudoux . . , . 5.5.59 ; | 

GAND ŞI FAPTĂ - ee 
I. A. Terebegti: Zece 'ani dela moartea lui! George Boldea . . Re 97 

CRONICI vn Ba 
Grigore Page: Un ..critie de ee i i BE TE N ee 

INSEMNÄRI ŞI RECENZII: a 

Luceafärul : A reapärut „Viaţa Rotta dr Grigore Popa! Dr. Stelan 
Pascu: ; Istoria Transilvaniei ; ; Petre Hossu: Despre condiția umană ; 

Luceafărul: Către Onor. speta, ai Luceafärului. 

4 

EXEMPLARUL (NUMÄR DUBLU) LEI 400°— 

e cm e ou ne 
41 

—
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